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ПОСТСИНОДАЛЬНОЕ 

АПОСТОЛЬСКОЕ ВОЗЗВАНИЕ

ECCLESIA IN ASIA

ПАПЫ 

ИОАННА-ПАВЛА II
ЕПИСКОПАМ,

СВЯЩЕННИКАМ И ДИАКОНАМ,

ПОСВЯЩЕННЫМ БОГУ,

И ВСЕМ ВЕРНЫМ МИРЯНАМ

ОБ ИИСУСЕ ХРИСТЕ, СПАСИТЕЛЕ,

И ЕГО МИССИИ ЛЮБВИ

И СЛУЖЕНИЯ В АЗИИ:

«… ЧТОБЫ ИМЕЛИ ЖИЗНЬ И ИМЕЛИ С ИЗБЫТКОМ»

(Ин 10,10)

ВВЕДЕНИЕ

Чудеса Божественного Промысла в Азии

1. Церковь в Азии воспевает хвалы «Богу спасения нашего» (Пс 68 [67], 20), ибо Он предпочел начать Свой спасительный промысел на азиатской земле, через мужей и жен этого континента. Именно в Азии Бог открыл и исполнил свое предначертание спасения от начала веков. Он вел Патриархов (см. Быт 12) и призывал Моисея для того, чтобы тот привел Его народ к свободе (см. Исх 3, 10). Избранному Им народу Он вещал через множество пророков, судей, царей и доблестных жен веры. Когда же «пришла полнота времен» (Гал 4,4), Он послал Своего Единородного Сына, Иисуса Христа Спасителя, Который принял плоть, став азиатом. Радуясь многообразию народов, населяющих континент, разнообразию их культур, их религиозной жизнеспособности, и в то же время осознавая ценность и уникальность дара веры, которую она получила во благо всех, Церковь в Азии не устает провозглашать: «Славьте Господа, ибо Он благ, ибо вовек милость Его» (Пс 118 [117]).

Поскольку Иисус родился, жил, умер и воскрес из мертвых на Святой Земле, эта маленькая часть Западной Азии стала землей обетования и надежды для всего человечества. Иисус знал и любил эту землю. Он принял в Себя историю, страдания и надежды Своего народа. Он любил этот народ и стал преемником его традиций и иудейского наследия. В самом деле, с давних времен Бог избрал этот народ и открыл Себя ему для того, чтобы приготовить пришествие Спасителя. И с этой земли, через проповедь Евангелия, в силе Святого Духа Церковь шла вперед для того, чтобы «учить все народы» (см. Мт 28, 19). Со всей Церковью, распространенной по всему миру, Церковь в Азии переступит порог третьего христианского тысячелетия, восхищаясь всем, что Бог сотворил с самого начала и до сего дня, и «как в первом тысячелетии Крест был воздвигнут на европейской тверди, во втором – на тверди американской и африканской, в третьем тысячелетии можно будет собрать большую жатву веры с этого огромного и живого континента».

События, предшествовавшие созыву специальной Ассамблеи

2. 
В своем апостольском послании Tertio millennio adveniente я наметил программу новой евангелизации для того, чтобы Церковь приняла третье тысячелетие христианства, учитывая вызов, брошенный новой евангелизации. Важной характерной чертой этой программы явилось проведение Континентальных Синодов, с тем чтобы Епископы могли рассматривать вопросы евангелизации, учитывая особую ситуацию и нужды каждого континента. Все эти Синоды, связанные общей темой новой евангелизации, уделяли особое внимание подготовке Церкви к Великому Юбилею 2000 года.


В том же послании, имея ввиду специальную Ассамблею Синода Епископов по Азии, я отметил, что именно в этой части мира «острее всего встает проблема столкновения христианства с весьма древними местными культурами и религиями. Еванглизации тут брошен великий вызов, поскольку такие религиозные системы, как буддизм и индуизм, заявляют о себе как религии, обладающие явным сотериологическим характером».
 Действительно, загадкой является то, что Спаситель мира, родившийся в Азии, до сих пор остается большей частью неизвестным народам этого континента. В этом смысле Синод послужил бы поводом, данным Провидением к тому, чтобы Церковь в Азии получила возможность основательно поразмышлять об этой тайне и обновить свое участие в миссии обретения Христа всеми. Через два месяца после опубликования Tertio millennio adveniente, выступая на шестой пленарной Ассамблее Федерации Епископских Конференций Азии, в Маниле, на Филиппинах, во время празднования достопамятного десятого Всемирного Дня Молодежи я напомнил Епископам, что «исполняя свое предназначение, данное Провидением, Церковь в Азии должна помнить, что радостная, все претерпевающая и прогрессивная проповедь спасительной смерти и воскресения Иисуса Христа продолжает оставаться абсолютным приоритетом в осуществлении евангелизации».

Позитивный отклик Епископов и отдельных Церквей на перспективу проведения специальной синодальной Ассамблеи по Азии с очевидностью обозначился в течение всего подготовительного этапа. На всех этапах процесса подготовки Епископы выражали свое мнение и высказывали конкретные пожелания, тем самым демонстрируя свою широкую осведомленность о состоянии азиатского континента. Они делали это, полностью осознавая ту глубокую связь, которая соединяет их со Вселенской Церковью. Следуя основной идее Tertio millennio adveniente и принимая предложения предсинодального совета, который изучал мнения епископов и отдельных Церквей на азиатском континенте, темой Синода я избрал следующее: «Иисус Христос Спаситель, и Его миссия Любви и служения в Азии: … чтобы имели жизнь и имели с избытком» (Ин 10,10). Таким образом формулируя тему, я желал, чтобы Синод смог «осветить и углубить доктрину о Христе, как о единственном Посреднике между Богом и людьми и единственном Спасителе мира, хорошо отличая Его от основателей других великих религий».
 Так как мы приближаемся к Великому Юбилею, Церковь в Азии с обновленными силами должна провозглашать: Ecce natus est nobis salvator mundi, «Сегодня родился нам Спаситель мира», … родился в Азии!

Празднование специальной Ассамблеи.

3. Благодатью Божией специальная Ассамблея Синода Епископов по Азии имела место с 18 апреля по 14 мая 1998г. в Ватикане. Она проходила после специальных Ассамблей по Африке (1994г.) и Америке (1997г.), а за ней последовала специальная Ассамблея по Океании (1998г.). В течение этого месяца отцы Синода и прочие участники ассамблеи объединились вокруг преемника Петра, разделяя дар иерархического общения, выражая мнение и определяя облик Церкви в Азии. Несомненно, это время явилось временем благодати!
 Встречи Епископов Азии и ранее помогали подготовке Синода и возможности создания атмосферы глубокого церковного общения и крепкого братства. Особой важностью в этом отношении обладали пленарные Ассамблеи и Семинары, которые проводились по инициативе Федерации Епископских Конференций Азии и ее бюро, регулярно собиравшими определенное количество Епископов Азии и поощрявшими развитие как личных, так и служебных связей между ними. У меня была возможность присутствовать на некоторых из этих встреч в качестве предстоятеля на торжественных евхаристических богослужениях открытия и закрытия. В это время в лице пастырей я мог непосредственно наблюдать встречу в диалоге между отдельными Церквами в том числе и Церквами Восточными. Эти встречи, а также другие региональные Ассамблеи Епископов Азии по воле Провидения послужили предварительной подготовке Синодальной Ассамблеи.


Проведение самого Синода подтвердило важность диалога как характерного образа жизни Церкви в Азии. Искреннее и честное стремление поделиться опытом, идеями и предложениями явилось путем к единомыслию, ведущему к общению умов и сердец, которое, в любви принимая имеющиеся различия, в то же время превосходит их. Особенно трогательной была встреча новых Церквей с Церквами древними, которые берут свое начало от Апостолов. Мы испытали несказанную радость, видя Епископов отдельных Церквей Мьянмы, Вьетнама, Лаоса, Камбоджи, Монголии, Сибири, а также новых Республик Средней Азии, восседающих рядом с их братьями, которые давно желавшими встретиться с ними и вступить в диалог. В то же время мы глубоко сожалели о том, что пастыри континентального Китая не смогли присутствовать. Их отсутствие являлось постоянным напоминанием о героических жертвах и страданиях, которые Церковь испытывает во многих частях Азии.


Встреча в диалоге между Епископами и наместником Петра, которому вверена миссия укрепления братьев (см. Лк 22,32), явилась воистину укреплением в вере и в миссии. День за днем в зале Синода и залах встреч звучали рассказы о глубокой вере, о любви, простирающейся вплоть до пожертвования самим собой, о непоколебимой надежде, о непрестанной готовности к испытаниям, о терпеливом мужестве и щедром прощении. Все это красноречиво свидетельствовало об истине слов Иисуса: «Я с вами во все дни до скончания века» (Мф 28,20). Синод явился временем благодати, потому что он был встречей со Спасителем, который продолжает пребывать в Своей Церкви силою Духа Святого, опыт чего ощущается в братском диалоге жизни, в общении и миссии. 

О необходимости разделить плоды специальной Ассамблеи

4. В этом постсинодальном Апостольском воззвании я хотел бы поделиться плодами специальной Ассамблеи с Церковью, пребывающей в Азии и во всем мире. Данный документ предназначен к тому, чтобы передать богатство этого великого духовного события общения и епископской коллегиальности. Синод явился празднованием, напоминающим об азиатских корнях христианства. Отцы Синода вспоминали о первой христианской общине, первоначальной Церкви, о малом стаде Иисусовом на этом огромном континенте (см. Лк 12, 32). Они напомнили о том, что Церковь получила и услышала с самого начала (см. Деян 3,3), и после этого памятования они прославляли «великую благость» Бога (Пс 145 [144], 7), в которой никогда нет недостатка. Также Синод оказался возможностью узнать о древних религиозных традициях и цивилизациях, о глубокой философии и мудрости, которые сотворили из Азии то, чем она является сегодня. Кроме того, напоминалось о том, что сами народы Азии являют собой истинное богатство континента и надежду для будущего. Присутствовавшие во время Синода стали свидетелями чрезвычайно плодотворной встречи древних и новых культур и цивилизаций Азии, чудесно являвшихся взору в их многообразии и сходстве, особенно, когда в начале и по завершении евхаристических литургий символы, песнопения, танцы и цвета объединялись вокруг Трапезы Господней.


Это не было событием, обусловленным гордостью человеческих достижений, но празднованием, осознающим то, что Всевышний сотворил для Церкви в Азии (см. Лк 1, 49). Напоминая о скромном состоянии католической общины и о слабости ее членов, Синод стал и призывом к обращению с тем, чтобы Церковь в Азии стала более достойной благодатей, постоянно даруемых Богом.


Помимо памятования и празднования Синод был также пламенным подтверждением веры в Иисуса Христа Спасителя. Пребывая в благодарности за дар веры, отцы Синода избрали лучшую возможность празднования, а именно утверждение веры во всей ее полноте и размышление над ней согласно условиям, в которых она должна провозглашаться и исповедоваться сегодня в Азии. Они неоднократно подчеркивали, что вера уже провозглашена на этом континенте с приятием и самоотверженностью, даже учитывая огромные трудности. Во имя миллионов и миллионов мужчин и женщин Азии, которые уповают только на Господа, отцы Синода провозгласили: «мы уверовали и познали, что Ты Христос, Сын Бога живого» (Ин 6,69). Перед лицом многих мучительных проблем, рожденных страданием, насилием, дискриминацией и нищетой, с которыми сталкивается большинство народов Азии, отцы Синода молились так: «Верую, Господи! Помоги моему неверию!» (Мк 9, 24).


В 1995г. я призвал всех Епископов Азии, собравшихся в Маниле, «широко открыть Христу врата Азии».
 Основываясь на тайне общения с неисчислимыми и зачастую неизвестными мучениками веры в Азии, и укрепленные надеждой постоянного присутствия Духа Святого, отцы Синода мужественно призвали всех учеников Христа в Азии к новому приобщению к миссии. Во время синодальной Ассамблеи Епископы и другие участники свидетельствовали о характере, о духовном пыле, о ревности, благодаря которым Азия станет землей, которая произрастит обильный урожай в течение будущего тысячелетия.

ГЛАВА I
АЗИЙСКИЙ КОНТЕКСТ

Азия - колыбель Христа и Церкви

5. Воплощение Сына Божия, которое вся Церковь будет торжественно воспоминать во время Великого Юбилея 2000-го Года, произошло в определенном историческом и географическом контексте. Это оказало особенное влияние на жизнь и миссию Спасителя как Человека. «Бог приял в Иисусе из Назарета черты, свойственные человеческой природе, включая необходимую принадлежность человека определенному народу и определенной стране. […] Земля конкретная, физическая, и ее географические координаты составляют единство с реальной плотью человека, принятой Словом».
 Следовательно, познание мира, в котором Спаситель «обитал с нами» (Ин 1, 14) является важным ключом к более точному пониманию плана вечного Отца и безграничности Его любви ко всякому творению: «Ибо так возлюбил Бог мир, что отдал Сына Своего Единородного, дабы всякий верующий в Него, не погиб, но имел жизнь вечную» (Ин 3, 16).


Подобным же образом Церковь живет и исполняет свою миссию в конкретных обстоятельствах времени и места. Острое осознание различных и сложных реальностей Азии является существенным, если народ Божий на этом континенте желает в новой евангелизации ответить воле Божией направленной на него. Отцы Синода настаивали на том обстоятельстве, что миссия любви и служения Церкви в Азии состоит из двух факторов: с одной стороны – ее понимания самой себя, как общины учеников Иисуса Христа, объединенных вокруг своих пастырей, и, с другой стороны - социальных, политических, религиозных, культурных и экономических реальностей Азии.
 Ситуация Азии была детально изучена во время Синода теми, кто ежедневно соприкасается с этими крайне многообразными реальностями огромного континента. Все нижеследующее представляет собой обобщенный результат размышлений отцов Синода.

Культурные и религиозные реальности

6. Азия является континентом наиболее внушительным по размеру, и ее территорию населяет более чем две трети мировой популяции. Только население Китая и Индии составляет приблизительно половину населения земного шара. Самым специфическим признаком континента является разнообразие народов, представляющих собой «наследников древних культур, религий, традиций».
 Можно только удивляться грандиозному масштабу азиатской популяции и сложной мозаике ее многочисленных культур, языков, верований и традиций, которые составляют существенную часть истории и наследия всей человеческой семьи.


Азия – это также колыбель ведущих религий мира – иудаизма, христианства, ислама и индуизма. Это колыбель и множества других духовных традиций, таких как буддизм, таоизм, конфуцианство, зороастризм, джаинизм, сикхизм и синтоизм. Миллионы людей также принадлежат к традиционным или родовым религиям, с различной степенью структурированных обрядов и с официальным религиозным учением. Церковь имеет глубочайшее уважение к этим традициям и пытается вступить в искренний диалог с их последователями. Религиозные ценности, которым они научают, ожидают своего полного завершения во Христе.


Народы Азии гордятся своими религиозными и культурными ценностями, такими, как любовь к тишине и созерцанию, простота, гармония, отрешенность, ненасилие, дух пламенного рвения к работе, дисциплина, умеренная жизнь, жажда познания и философского поиска.
 Они преданы ценностям уважения жизни, сострадания ко всем существам, контакту с природой, сыновнему уважению к своим родителям, пожилым людям и своим предкам, а также они имеют высокоразвитое чувство общины.
 Особым образом они расценивают семью как жизненный источник силы, как общину, пребывающую в тесном единстве с глубоким чувством солидарности.
Народы Азии известны своим духом религиозной терпимости и мирного сосуществования. Не исключая существования обостренной напряженности и жестоких конфликтов, можно сказать, что Азия зачастую свидетельствует о замечательной способности к адаптации и природной открытости взаимному обогащению народов в условиях многочисленных религий и культур. Более того, несмотря на влияние модернизации и секуляризации, азийские религии обнаруживают большую жизненную устойчивость и способность к обновлению, что было обнаружено при осуществлении реформ внутри различных религиозных групп. Множество людей, особенно молодежь, испытывает глубокую жажду духовных ценностей, и это хорошо показало появление новых религиозных движений.

Все это указывает на врожденное чувство духовного и нравственную мудрость азийской души, именно здесь находится центр, вокруг которого строится возрастающее чувство «бытности азиатом». Это чувство «бытности азиатом» лучше воспринимается и утверждается не в конфронтации и оппозиции, но в духе взаимного дополнения и гармонии. В этих рамках взаимного дополнения и гармонии Церковь может передавать Евангелие таким способом, который в то же время верен и ее собственной традиции, и отвечает азийской душе.

Экономические и социальные реальности

7. В плане экономического развития ситуации на азиатском континенте весьма различны и не поддаются никакой классификации. Некоторые страны довольно высоко развиты, другие стоят на пути к развитию благодаря эффективной экономической политике, иные все еще находятся в жалкой нищете, и даже среди наиболее бедных наций земли. В процессе развития материализм и секуляризм также отвоевывают себе место, особенно в городской среде. Эти идеологии, разрушающие традиционные ценности, социальные и религиозные, наносят азийским культурам неизмеримый ущерб.


Отцы Синода говорили о быстрых изменениях, которые происходят внутри азийских обществ, а также о позитивных и негативных аспектах этих изменений. Среди них имеет место феномен урбанизации и появления мегаполисов, нередко с огромной территорией, затронутой кризисом, на которой развивается организованная преступность, терроризм, проституция, эксплуатация самых слабых слоев общества. Эмиграция является также крупным социальным феноменом, ставящим миллионы людей в экономически, культурно и морально трудные ситуации. Население эмигрирует внутри Азии и вне ее на другие континенты по множеству причин, среди которых нищета, война и этнические конфликты, отрицание человеческих прав и фундаментальных свобод. Сооружение гигантских индустриальных комплексов является еще одной причиной внутренних и внешних миграций, которые сопровождаются обстоятельствами, разрушительными для семейной жизни и ее ценностей. Также было сказано о строительстве атомных электростанций, ведущемся с особым учетом стоимости и эффективности, но мало учитывающим безопасность людей и сохранение окружающей среды.


Особого внимания также требует туризм. Даже если он является законной индустрией со своими собственными культурными и воспитательными ценностями, в некоторых случаях туризм оказывает разрушительное влияние на моральный и физический облик многих азиатских стран, которое проявляется в виде унижения молодых женщин и даже детей посредством проституции.
 Пастырская работа среди эмигрантов, как и среди туристов, трудна и сложна, особенно в Азии, где основные структуры, могущие ее обеспечить, не всегда существуют. Планирование пастырской деятельности на всех уровнях должно принимать в расчет эти реальности. В данном контексте не следует забывать об эмигрантах, принадлежащих к Восточным Католическим Церквам, которые нуждаются в пастырской заботе соответственно их собственным церковным традициям.

Некоторые азиатские страны готовы к трудностям, связанным с ростом их населения, которые являются «не просто демографической или экономической проблемой, но особым образом моральной».
 Ясно, что вопрос о народонаселении тесно связан с проблемой человеческого прогресса, однако существует множество неверных решений, которые ставят под угрозу достоинство и неприкосновенность жизни; они-то и представляют особую опасность для Церкви в Азии. Возможно, будет своевременным напомнить о вкладе Церкви в защиту и заботу о жизни, будь то в области здравоохранения, социального развития или воспитания, или же благосостояния людей, особенно малоимущих. Прекрасным явилось то, что специальная Ассамблея по Азии почтила память покойной матери Терезы Калькуттской, «которая была известной по всему миру своей любовью и безвозмездной заботой о самых бедных среди бедных».
 Она остается примером служения жизни, которое Церковь несет в Азии, мужественно сопротивляясь многочисленным пагубным силам, действующим в обществе.

Некоторые отцы Синода обратили внимание на влияние извне, оказывающее воздействие на азийские культуры. Новые модели жизни появляются вследствие чрезмерной приверженности масс-медиа и определенному типу литературы, музыки и кинопродукции, которые быстро распространяются на континенте. Не отрицая того факта, что средства социальной связи могут быть огромной благой силой,
 нельзя игнорировать того негативного влияния, которое они иногда производят. Их благотворные эффекты иногда могут стать совершенно тщетными из-за метода, с помощью которого эти средства контролируются и используются теми, кто имеет сомнительные политические, экономические и идеологические интересы. Результатом этого является тот факт, что негативные аспекты масс-медиа и шоу-бизнеса наносят урон традиционным ценностям, особенно священному характеру брака и стабильности семьи. Эффект образов насилия, гедонизма, индивидуализма и материализма беспрепятственно «ранит прямо в сердце азийские культуры, нанося удар религиозному характеру народа, семьи и общества в целом».
 Это та ситуация, которая бросает вызов Церкви и провозглашению ее послания.

Постоянная реальность нищеты и эксплуатации личности вызывает наибольшее беспокойство. В Азии имеются миллионы угнетенных людей, которые в течение веков в экономическом, культурном и политическом плане выбрасывались на задворки общества.
 Размышляя о положении женщины в азийских обществах, отцы Синода констатировали, что «несмотря на то, что пробуждение у женщин сознания собственного достоинства и своих прав является одной из самых отличительных черт нашего времени, нищета и эксплуатация женщин остаются серьезной проблемой всей Азии».
 Безграмотность среди женщин намного выше, чем среди мужчин, и дети женского пола больше рискуют стать жертвой спровоцированного аборта или даже быть убитыми сразу после рождения. В Азии имеются также миллионы коренных жителей и автохтонов, живущих в социальной, культурной и политической изоляции по отношению к доминирующему населению.
 Обнадеживающе прозвучали в Синоде упоминания Епископов о том, что в отдельных случаях сейчас уделяется большее внимание этим вопросам на национальном, региональном и международном уровнях, и что Церковь активно пытается справиться с этой серьезной ситуацией.

Отцы Синода заметили, что это по необходимости краткое наблюдение, касающееся аспектов экономических и социальных реалий Азии, не было бы полным, если бы не признавался и существенный экономический рост многих азийских обществ в последние десятилетия: новое поколение высококвалифицированных рабочих, ученых и техников возрастает со дня на день, и их большое количество явно свидетельствует о предстоящем развитии Азии. Несмотря на это, в данном прогрессе отнюдь не все стабильно и прочно, что стало очевидным во время недавних финансовых кризисов, которым были подвержены многие страны Азии. Будущее Азии лежит в сотрудничестве азиатских стран между собой, а также в сотрудничестве со странами других континентов, но всегда имея своим основанием то, что вершат сами азийские народы во имя их собственного развития.

Политические реалии

8. Необходимо, чтобы Церковь всегда владела точным знанием политической ситуации в разных странах, где она пытается исполнить свою миссию. В сегодняшней Азии политическая панорама чрезвычайно сложна, представляя собой некоторую совокупность идеологий и форм правления, от демократических до теократических. Также явно присутствуют военные диктатуры и атеистические идеологии. Некоторые страны признают только одну официальную государственную религию, которая предоставляет минимум религиозной свободы или не предоставляет ее вообще меньшинствам и приверженцам других религий. Другие государства, даже если они не являются явно теократическими, унижают меньшинства, принуждая их к существованию в качестве граждан второго сорта, с небольшими гарантиями их фундаментальных человеческих прав. В некоторых регионах христиане не имеют права ни свободно практиковать свою веру, ни возвещать Иисуса Христа своим братьям.
 Они преследуются, и им отказано в их законном положении в обществе. Отцы Синода особо упомянули народ Китая и выразили свою пламенную надежду на то, что все братья и сестры китайские католики смогут когда-нибудь практиковать свою религию во всей свободе и открыто исповедовать их полное общение с Престолом Петра.


Отмечая прогресс, реализуемый множеством азиатских стран при различных системах правления, отцы Синода также обратили внимание на широко распространившуюся коррупцию, существующую на разных уровнях в правительстве и обществе.
 Зачастую оказывается, что народу попросту невозможно самому защититься от коррумпированных политиков, юридических авторитетов, администраторов и бюрократов. Тем не менее, в Азии в целом возрастает осознание способности личности изменить несправедливые структуры. Отмечается возрастание новых требований большей социальной справедливости, большего участия в правлении и экономике, равных возможностей образования и справедливого распределения национальных ресурсов. Люди все более осознают свое человеческое достоинство и права, и полны решимости выступить в их защиту. Группы этнических, социальных и культурных меньшинств, пассивные на протяжении долгого времени, ищут способы стать реализаторами своего социального прогресса. Дух Божий помогает и поддерживает усилия народов к преобразованию общества таким образом, чтобы человеческое стремление к более изобильной жизни было бы удовлетворено так, как Бог этого желает (см. Ин 10,10).

Церковь в Азии: прошлое и настоящее

9. История Церкви в Азии является столь же древней, как и сама Церковь, потому что именно в Азии Иисус излил Духа Святого на учеников и послал их до края земли для провозглашения Благой Вести и созидания общин верных: «как послал Меня Отец, так и Я посылаю вас» (Ин 20, 21; см. также Мф 28, 18-20; Мк 16,15-18; Лк 24, 47; Деян 1,8). Следуя заповедям Господа, Апостолы проповедовали Слово и основывали Церкви. Может быть, необходимо напомнить несколько эпизодов этой завораживающей и сложной истории. 


Из Иерусалима Церковь распространилась в Антиохию, в Рим и далее. Она достигла Эфиопии на юге, Скифии на севере и Индии на востоке, куда, согласно традиции, отправился Апостол Фома в 52 году и основал Церкви на юге Индии. Миссионерский дух восточной общины Сирии в III и IVвв. со своим центром в Эдессе был поистине замечательным. Аскетические общины Сирии составляли основную силу евангелизации в Азии, начиная с IIIв. и далее. Они наделяли духовной энергией Церкви, особенно во время преследований. Армения оказалась первой нацией, принявшей в своей полноте христианство в конце IIIв.; сейчас она готовится к празднованию 1700 годовщины своего крещения. С конца Vв. христианское послание достигает арабских царств, однако по многочисленным причинам, в том числе и вследствие разрозненности между христианами, благовестие не достигает успеха в укоренении среди этих народов. 


Персидские купцы принесли Благую Весть в Китай в Vв.. В начале VIIв. там была создана первая христианская Церковь. Во время правления династии Тан (618-907гг. от Р.Х.) Церковь процветала в течение двух первых веков. Закат этой живой Церкви в Китае в конце первого тысячелетия является одной из самых печальных глав истории народа Божьего на этом континенте.


В XIIIв. Благая Весть была провозглашена монголам, тюркам и вновь китайцам. Но христианство почти исчезло в этих регионах по многим причинам, среди которых усиление роли Ислама, географическая изоляция, отсутствие соответствующей адаптации к локальным культурам и, вероятно, более всего, недостаточная подготовка к встрече с великими религиями Азии. Конец XIVв. отмечен резким ослаблением Церкви в Азии, за исключением изолированной общины на юге Индии. Таким образом, Церковь в Азии должна была ждать новой эпохи миссионерских усилий. 


Апостольская деятельность святого Франциска-Ксаверия, создание Конгрегации Propaganda Fide папой Григорием XV и данные миссионерам директивы, такие как уважение и осознание ценности местных культур, способствовали получению более позитивных результатов в течение XVI-XVII вв.. В XIXв. миссионерская активность была возобновлена. Различные конгрегации монашествующих всецело посвятили себя этой задаче. Propaganda Fide была реорганизована. Больший акцент был поставлен на создание поместных Церквей. Образование и благотворительность шли вместе с проповедью Евангелия. Вследствие этого благая весть распространялась среди большего числа людей, особенно в среде нищих и находящихся в трудных условиях, а также постепенно в среде социальной и интеллектуальной элиты. Новые попытки были сделаны в плане инкультурации Благой Вести, однако и они оказались весьма недостаточными. Несмотря на свое многовековое присутствие и многообразие апостольской деятельности, Церковь во многих местах всегда расценивалась как чуждая Азии, и конкретно в менталитете народа она зачастую ассоциировалась с колониальными силами. 


Таковой была ситуация на пороге Второго Ватиканского Собора, но, благодаря импульсу, данному Собором, свету явилось новое понимание миссии, а вместе с ним - великая надежда. Универсальность спасительного Промысла Божьего, миссионерская природа Церкви и ответственность всех ее членов за эту задачу, с такой силою вновь подчеркнутые соборным декретом о миссионерской деятельности Ad gentes, стали условиями обновленной деятельности. Во время специальной Ассамблеи отцы Синода засвидетельствовали возрастание в последнее время церковной общины среди множества разных народов в различных регионах континента. Они призвали к новым миссионерским усилиям в предстоящие годы, особенно учитывая новые возможности, которые появляются в Сибири и в странах Средней Азии, недавно получивших свою независимость, таких как Казахстан, Узбекистан, Кыргызстан, Таджикистан и Туркменистан.


При рассмотрении католических общин Азии выявляется необыкновенное многообразие в плане их происхождения и исторического развития, а также различных духовных и литургических традиций разных обрядов. В то же время все они объединены в провозглашении Благой Вести Иисуса Христа через христианское свидетельство, дела милосердия и человеческой солидарности. В то время как некоторые отдельные Церкви исполняют свою миссию в мире и свободе, другие находятся в ситуации насилия и конфликтов либо чувствуют себя притесняемыми различными группами по религиозным или иным мотивам. В необычайно разнообразном мире культуры в Азии, Церковь защищается от нападок специфического характера в плане философском, богословском и пастырском. Ее задача усложняется по той причине, что она составляет меньшинство. Единственным исключением являются Филиппины, где католики пребывают в большинстве.


Каковы бы ни были обстоятельства, Церковь в Азии находится среди народов, свидетельствующих о сильной жажде Бога. Церковь знает, что эта жажда может быть полностью удовлетворена исключительно Иисусом Христом, Благой Вестью Бога для всех народов. Отцы Синода страстно желали, чтобы настоящее воззвание было бы сконцентрировано на этом чаянии и придало мужества Церкви в Азии гордо провозглашать словом и делом что Иисус Христос есть Спаситель.


Дух Божий, всегда действуя в истории Церкви в Азии, продолжает ее вести. Множество позитивных элементов, найденных в поместных Церквах и часто подчеркиваемых на Синоде, укрепляют наше ожидание «новой весны христианской жизни».
 Серьезным поводом для надежды является увеличивающееся число более образованных верных мирян, энтузиастов и исполненных Духом, которые все более осознают свое особое призвание в лоне церковной общины. Среди них особого признания и похвалы достойны миряне-катехизаторы.
 Харизматические и апостольские движения являются также даром Духа; они вливают новую жизнь и вносят энергичность в формирование мирян, мужчин и женщин, семей и молодежи.
 Церковные ассоциации и движения, посвященные улучшению положения достоинства личности и справедливости, делают доступной и ощутимой универсальность евангельской вести нашего усыновления, как детей Божиих (см. Рим 8, 15-16).


В то же время есть Церкви, которые живут в необыкновенно трудных ситуациях, «познав сильные испытания в исповедании своей веры».
 Отцы Синода были тронуты тем, что было сказано о героическом свидетельстве, непоколебимом терпении и неукоснительном возрастании Католической Церкви в Китае, об усилиях Церкви в Южной Корее, направленных на помощь жителям Северной Кореи, о смиренной решимости католической общины Вьетнама, об изолированности христиан в таких местах, как Лаос и Мьянма, о сложности сосуществования с большинством в некоторых государствах, где доминирует Ислам.
 Синод обратил особое внимание на ситуацию Церкви во Святой Земле и во Святом Граде Иерусалиме, «сердце Христианства»,
 городе, дорогом для всех детей Авраама. Отцы Синода выразили убеждение, что мир в этом регионе и на земле в целом по большей части зависит от мира и примирения, которые уже с давнего времени лишь документально засвидетельствованы в Иерусалиме.


Я не мог бы завершить этого краткого обозрения ситуации Церкви в Азии, по необходимости неполного, не упомянув о святых и мучениках Азии, и тех, кто был признан Церковью, и тех, кто известен одному только Богу, пример которых является источником «духовного богатства и могущественным средством евангелизации».
 Они говорят тихо, но очень сильно о важности того, что нужно вести святую жизнь и добровольно жертвовать своей жизнью ради Евангелия. Они суть учители, хранители, слава Церкви в Азии в ее задаче евангелизации. Вместе со всею Церковью я молю Господа послать как можно больше делателей для того, чтобы собирать жатву душ, которую я вижу зрелой и изобильной (см. Мф 9, 37-38). По этому поводу я хотел бы напомнить то, что я написал в Redemptoris missio: «Бог открывает Церкви горизонты человечества, более расположенного к приятию евангельского семени».
 Я вижу реализацию этой перспективы нового и многообещающего горизонта в Азии, где Иисус родился и где началось христианство.

ГЛАВА II

ИИСУС-СПАСИТЕЛЬ:

ДАР ДЛЯ АЗИИ

Дар веры

10. В то время, как на Синоде постепенно продолжалась дискуссия о сложных реальностях Азии, для всех становилось все более очевидным, что особым вкладом Церкви, принесенным ею народам континента является возвещение Иисуса Христа, истинного Бога и истинного Человека, единого и единственного Спасителя для всех народов.
 Тем, что отличает Церковь от других религиозных общин, является вера в Иисуса Христа; и она не может хранить под сосудом лишь для себя этот драгоценный свет веры (см. Мф 5,15), ибо ее миссия – делиться им со всеми. «Новую жизнь, которую Церковь обрела в Иисусе Христе, она желает даровать всем народам Азии, ищущим полноты жизни, дабы они могли вступить в то же общение с Отцом и с Сыном Его Иисусом Христом силою Святого Духа».
 Эта вера в Иисуса Христа является тем, что вдохновляет евангелизаторскую деятельность Церкви в Азии, зачастую проводимую в трудных и даже опасных условиях. Отцы Синода заметили, что провозглашение Христа как единственного Спасителя может представлять особые трудности в условиях их культур, так как многие религии Азии учат, что они сами являются проявлением Бога, обеспечивающим спасение. Трудности, с которыми сталкиваются отцы Синода в своих усилиях евангелизации, не приводят их в уныние, но придают огромный стимул их заботе о передаче «веры, которую Церковь в Азии получила от Апостолов и которой она держится с Церковью всех поколений и всех краев».
 Отцы также выразили свое убеждение в том, что «сердце Церкви в Азии не обретет мира до того момента, пока вся Азия не обретет своего успокоения в мире Христа, воскресшего Господа».


Вера Церкви в Иисуса является принятым даром, которым необходимо делиться; это самый великий дар, который Церковь может преподнести Азии. Делиться истиной об Иисусе Христе с другими является священным долгом тех, кто получил дар веры. В энциклике Redemptoris missio я писал, что «Церковь, и в ней всякий христианин, не может ни скрывать, ни хранить для самой себя эту новизну и богатство, принятые по благости Божией для того, чтобы быть розданными всем людям».
 И далее: «Те, кто относит себя к Католической Церкви, должны считать себя привилегированными и потому еще более призванными давать свидетельство веры и христианской жизни, которое было бы служением по отношению к их братьям и ответом Богу».

Отцы Синода, будучи полностью уверенными в этом, также осознали свою личную ответственность в правильном понимании вечной истины об Иисусе через учебу, молитву и размышления, дабы нести ее силу и жизнеспособность в очаги нынешних и грядущих трудностей в евангелизации Азии. 

Иисус Христос - Человек-Бог, который спасает

11. 
Писание свидетельствует, что Иисус вел действительно человеческую жизнь. Тот самый Иисус, которого мы провозглашаем единым Спасителем, вершил свой земной путь как Человек-Бог, имея во всей полноте человеческую природу. Родившись от Матери–Девы в смиренности Вифлеема, Он был беззащитен, как и другие дети, даже испытав судьбу беженца в бегстве от гнева жестокого правителя (см. Мф 2, 13-15). Он был в подчинении у своих земных родителей, которые не всегда понимали Его положение, но полностью доверяли Ему, и Он им повиновался с любовью (см. Лк 2, 41-52). Непрестанно молясь, Он жил в тесном единении с Богом, которого Он называл Авва, «Отче», к большому удивлению тех, кто его слышал (Ин 8,34-59).


Он был близок нищим, покинутым, малым, открыто называя их истинно блаженными, так как с ними был Бог. Он ел вместе с грешниками, уверяя их, что за трапезой Отца есть место и для них, если они отвратятся от своих грешных поступков и придут к Нему. Касаясь нечистых и позволяя им прикасаться к Себе, Он давал ощутить им близость Бога. Он оплакивал умершего друга, Он вернул вдове почившего сына, Он принимал детей, Он мыл ноги ученикам Своим. Никогда божественное сострадание не было столь явно осязаемым.


Больные, прокаженные, слепые, глухие и немые, все они познали исцеление и прощение в контакте с Ним. Он избрал в качестве самых близких товарищей и сотрудников необычную группу, где были грешники рядом со сборщиками налогов, зелоты - с теми, кто не знал Закона, и где были даже женщины. Так создалась новая семья, объединенная радушной и удивительной любовью Отца. Иисус проповедовал с простотой, используя примеры, которые Он черпал из повседневной жизни для того, чтобы говорить о любви Бога и о Его Царстве; и народ признал, что Он говорит как власть имеющий.


Однако одновременно Его обвинили в том, что Он - богохульник, человек, преступающий священный Закон, публичный агитатор, которого нужно устранить. После процесса, основанного на лжесвидетельстве (см. Мк 14,56), Он был приговорен к смерти на Кресте, как преступник, покинутый и униженный, представленный как побежденный. Он был погребен со всей поспешностью в позаимствованном гробе. Но на третий день после Его смерти, несмотря на присмотр охраны, могила оказалась пустой! Иисус, воскресший из мертвых, явился вскоре ученикам, прежде чем возвратиться к Своему Отцу, откуда Он пришел. 


Вместе со всеми христианами мы верим, что эта особенная жизнь, с одной стороны такая обычная и простая, а с другой - настолько невообразимая и окруженная тайной, помогла Царству Бога войти в человеческую историю и «ввела Его могущество в каждый из аспектов человеческой жизни и общества, запятнанный грехом и смертью».
 Своими словами и Своими делами, особенно в страдании, смерти и воскресении, Иисус исполнил волю Своего Отца – примирить в Себе все человечество после того, как первородный грех разорвал связь между Создателем и Его творением. На Кресте Он взял на Себя грехи мира – прошлые, настоящие и грядущие. Святой Павел напоминает нам, что мы были мертвы по причине наших грехов, и что Его смерть возвратила нам жизнь: «и вас, которые были мертвы во грехах и в необрезании плоти вашей, оживил вместе с Ним, простив нам все грехи, истребив учением бывшее о нас рукописание, которое было против нас, и Он взял его от среды и пригвоздил ко кресту» (Кол 2,13-14). Таким образом, спасение было запечатлено один раз и навсегда. Иисус – наш Спаситель, в самом полном смысле этого слова, поскольку Его слова и Его дела, особенно же Воскресение из мертвых, открыли, что он был Сыном Божиим, Словом присносущим, который царствует вовек как Господь и Мессия.

Личность и миссия Сына Божия

12.
«Соблазн» христианства - это вера в то, что Бог, Пресвятой, Всемогущий, Всезнающий, принял нашу человеческую природу и выдержал страдания и смерть, чтобы заслужить спасение для всех народов (см. 1Кор 1,23). Вера, которую мы приняли, провозглашает, что Иисус Христос открыл и привел в завершение Божественный промысел спасения мира и всего человечества в силу «того, кем Он является» и в силу «того, что Он совершил по причине того, кем Он является». «То, кем Он является» и «то, что Он делает» получают свое полное значение только тогда, когда рассматриваются в контексте тайны Бога Единого в Троице. Одной из постоянных забот моего понтификата было напоминание верным о жизненном общении блаженной Троицы и единство трех Лиц в промысле сотворения и искупления. Энциклики Redemptor hominis, Dives in misericordia и Dominum et vivificantem сосредоточены на Сыне, Отце и Святом Духе, на их взаимных ролях в Божественном промысле спасения. В любом случае мы не можем изолировать или отделить одно Лицо от других, ибо каждое открывается только внутри жизненного общения и действия Троицы. Спасительное действие Иисуса имеет свое начало в общении Божественных Лиц, и всем верующим в него оно открывает путь к тому, чтобы войти в интимное общение с Троицей, и с тем и иным Лицом в Троице.


«Видевший Меня видел Отца», - утверждает Иисус (Ин 14, 9). Только во Иисусе Христе телесно обитает полнота Божества (см. Кол 2,9), делая Его Словом Божиим, единственным и абсолютным Спасителем (см. Евр 1,1-4). Определяющее Слово Отца – Иисус позволяет познать Бога и Его Спасительную волю наиболее совершенным образом. «Никто не приходит к Отцу, как только через Меня», - говорит Иисус (Ин 14,6). Он есть «путь и истина и жизнь» (ibid.), ибо Он Сам разъясняет: «Отец, пребывающий во Мне, Он творит дела» (Ин 14,10). Только в Личности Иисуса слово спасения Божия является в своей полноте, предваряя последние времена (см. Евр 1,1-2). Таким образом, начиная с первых времен Церкви, Петр мог провозглашать, что «нет другого имени под небом, данного человекам, которым надлежало бы нам спастись» (Деян 4,12).


Миссия Спасителя достигает своего апогея в Пасхальной Тайне. На Кресте, в тот момент, когда «Его распростертые руки являют между небом и землей неизгладимое знамение завета» Отца,
 Иисус обращает к Нему последний возглас, чтобы Тот простил грехи человечества: «Отче! прости им, ибо не знают, что делают» (Лк 23,34). Иисус разрушил грех силою Своей любви к Отцу и человеческому роду. Он принял на Себя все раны, нанесенные человечеству Грехом; Он даровал освобождение через обращение. Первые плоды стали очевидными у раскаявшегося разбойника, распятого на другом кресте рядом с Ним (см. Лк 23,43). Его последними словами стал крик верного Сына: «Отче! в руки Твои предаю дух Мой» (23,46). В этом наивысшем выражении любви, Он предал всю Свою жизнь и Свою миссию в руки Отца, пославшего Его. В этот момент, Он отдал Своему Отцу все творение, а также все человечество, чтобы Тот снова принял его с любовью и состраданием.


Все, чем Сын является и все, что Он совершил, принято Отцом, который может, таким образом, принести Его в дар миру в момент, когда Он воскрешает Иисуса из мертвых и сажает Его одесную Себя, там, где грех и смерть не имеют более никакой власти. Через Пасхальную жертву Иисуса Отец бесповоротно дарует миру примирение и полноту жизни. Этот необыкновенный дар мог быть дарован только посредством Возлюбленного Сына, единственного, кто был в силах полностью ответить на любовь Отца, отвергнутую грехом. Во Христе Иисусе силою Святого Духа мы узнаем, что Бог не где-нибудь далеко, над и вне человека, но что Он очень близок, что Он соединен с каждой личностью и со всем человечеством в любых обстоятельствах жизни. Это именно та весть, которую христианство дарит миру, весть, являющаяся источником несравненного утешения и надежды для всех верующих.

Иисус Христос, Истина человеческой природы

13. Каким образом человеческая природа Иисуса и невыразимая тайна воплощения Сына Отца могут объяснить человеческое состояние? Воплощенный Сын Божий не только полностью открыл Отца и Его промысел спасения, но Он также «полностью открыл человека ему самому».
 Его слова и деяния, особенно Его смерть и воскресение, открывают глубину значения человеческого существа. Через Христа человек может в конечном счете познать истину о себе самом. Совершенно человеческая жизнь Иисуса, полностью посвященная любви и служению Своему Отцу и человечеству, показывает, что призвание всякого человеческого существа – принимать любовь и отвечать на нее взаимностью. В Иисусе мы пребываем очарованными неисчерпаемой возможностью человеческого сердца любить Бога и человека, даже когда это может привести к большим страданиям. Именно на Кресте Иисус разбивает саморазрушающее сопротивление любви, которое грех налагает на нас. Со Своей стороны, Отец отвечает, воскрешая Иисуса как первородного из тех, кого Он предопределил уподобиться образу Своего Сына (см. Рим 8,29). В этот момент Иисус становится однажды и навечно откровением и завершением человечества, возрожденного и обновленного согласно Божественному промыслу. В Иисусе мы открываем величие и достоинство каждой личности в сердце Бога, Который сотворил человека по Своему образу (см. Быт 1,26), и мы открываем начало нового творения, которое пришло Его благодатью.


Второй Ватиканский Вселенский Собор учит, что «Сын Божий через Свое воплощение соединился неким образом с каждым человеком».
 В этой глубокой истине отцы Синода узрели последний источник надежды для народов Азии в их борьбе и в их сомнениях. Когда мужчины и женщины отвечают живою верою на дар любви Бога, ее присутствие приносит любовь и мир и преображает человеческое сердце изнутри. В энциклике Redemptor hominis я писал, что спасение мира – эта страшная тайна любви, в которой обновлено творение – является в своих самых глубоких корнях, полнотой праведности в человеческом сердце, в Сердце Сына первородного, дабы она смогла стать праведностью сердец множества людей, которые в этом первородном Сыне были предопределены от века стать сынами Бога и призваны к благодати, призваны к любви».


Таким образом, миссия Иисуса восстановила общение между Богом и человечеством; она также восстановила новое общение между человеческими существами, удаленными друг от друга по причине греха. Несмотря на все разделения Иисус дает возможность всем народам жить как братьям и сестрам, которые признают единого Отца, сущего на небесах (см. Мт 23,9). В нем явилась новая гармония, где «нет уже Иудея, ни язычника; нет раба, ни свободного; нет мужеского пола, ни женского: ибо все вы одно во Христе Иисусе» (Гал 3,28). Иисус – наш мир, «соделавший из обоих одно и разрушивший стоявшую посреди преграду, упразднив вражду Плотию Своею» (Еф 2,14). Во всем, что Он говорил и делал, Иисус был голосом, ладонями и руками Своего Отца (см. Ин 17,11). Из последних Его слов мы услышали: «Как возлюбил Меня Отец, и Я возлюбил вас; пребудьте в любви Моей. […] Сия есть заповедь Моя, да любите друг друга, как Я возлюбил вас» (Ин 15,9.12). Посланный Богом общения, будучи истинным Человеком и истинным Богом, Иисус восстановил общение между небом и землей в Своей Личности. Мы веруем, что «благоугодно было Отцу, чтобы в Нем обитала всякая полнота, и чтобы посредством Его примирить с Собою все, умиротворив через Него, Кровию креста Его, и земное и небесное» (Кол 1,19-20). Спасение может быть обретено в Личности Сына Божьего, соделавшегося Человеком, и в миссии, вверенной Ему одному, как Сыну, миссии служения и любви для жизни всех. Вместе с Церковью всего мира Церковь в Азии провозглашает истину веры: «един Бог, един и посредник между Богом и человеками, человек Христос Иисус, предавший Себя для искупления всех» (1 Тим 2,5-6).

Единственность и универсальность спасения в Иисусе

14. 
Отцы Синода напомнили, что предсущее Слово, единственный и вечный Сын Божий, «уже присутствовал в творении, в истории и во всяком человеческом существе, стремящемся к добру».
 Через Слово, присутствовавшее в космосе даже прежде Воплощения, мир начал быть (см. Ин 1,1-4.10; Кол 1,15-20). Но, как воплощенное Слово, которое жило, умерло и воскресло из мертвых, Иисус Христос ныне провозглашен как завершение всего творения, всей истории, всякого человека, который стремится к полноте жизни.
 Воскресший из мертвых Иисус Христос «присутствует во всех и во всем творении новым и таинственным образом».
 В нем «истинные ценности всех религиозных и культурных традиций, таких как милосердие и подчинение Божьей воле, сострадание и правильность, ненасилие и праведность, сыновнее благочестие и гармония с творением, находят свою полноту и реализацию».
 От начала и до конца времен Иисус является единственным вселенским Посредником. Даже для тех, кто открыто не исповедует веру в Него как Спасителя, спасение грядет от Него как благодать посредством Святого Духа.


Мы веруем, что Иисус Христос, истинный Бог и истинный Человек, является единственным Спасителем, ибо Он один – Сын – мог вести к своему завершению вселенский спасительный промысел Отца. Будучи окончательным проявлением тайны любви Отца ко всем, Иисус един и «именно этот уникальный характер Христа дает Ему абсолютное и универсальное значение, в силу которого, пребывая в истории, Он является центром и целью ее самой».


Ни один человек, ни одна нация, ни одна культура не являются равнодушными к призыву Иисуса, который говорит из самого сердца человеческого состояния. «Это говорит сама жизнь Его, Его человечество, верность истине, Его любовь, которая распространяется на всех. Его смерть на Кресте также говорит о неизмеримой глубине Его страданий и оставленности».
 В созерцании Его человеческой природы народы Азии находят ответ на свои самые глубокие вопросы, обретают свершение надежд, превознесение своего достоинства и победу над отчаянием. Иисус – это Благая Весть для мужчин и женщин, везде и во все времена ищущих смысл существования и истину своей человеческой природы. 

ГЛАВА III
СВЯТОЙ ДУХ:

ГОСПОДЬ ЖИВОТВОРЯЩИЙ

Дух Божий в творении и в истории

15. Если верно, что спасительное значение Иисуса может быть понятым только в контексте Его откровения спасительного промысла Троицы, то следует, что Святой Дух является абсолютно жизненной частью тайны Иисуса и приносимого Им спасения. Отцы Синода часто ссылались на роль Святого Духа в истории спасения, отмечая, что неправильное отделение Спасителя от Святого Духа может являться опасным для той истины, что Христос есть единственный Спаситель всех.


В христианской традиции Святой Дух всегда ассоциировался с жизнью и даром жизни. Никео-Константинопольский Символ Веры именует Святого Духа «Господом и Животворящим». Не удивительно ли, что многие интерпретации рассказа о сотворении в Книге Бытия видели Святого Духа в ветре, колеблющем поверхность вод (см. Быт 1,2). Он присутствует с первого момента творения, первого проявления любви Триединого Бога, и Он всегда присутствует в мире как сила, дающая жизнь.
 Так как сотворение есть начало истории, Дух в некотором смысле является скрытой силой, действующей в истории и ведущей ее по пути истины и блага.


Откровение Личности Святого Духа, взаимной любви Отца и Сына принадлежит Новому Завету. В христианском понимании Он воспринимается как источник жизни для всякого творения. Созидание есть свободное сообщение любви Бога, который из небытия призывает все к существованию. Все, что создано, преисполнено непрестанным обменом любовью, который характеризует внутреннюю жизнь Троицы, а значит, исполнено Святого Духа: «Дух Господа наполняет Вселенную» (Прем 1,7). Присутствие Духа в Творении рождает во всем сущем порядок, гармонию и взаимную зависимость. Созданные по образу Бога человеческие существа становятся вместилищем Духа новым способом, когда они возводятся в достоинство усыновленных (см. Гал 4,5). Возрожденные крещением, они испытывают присутствие силы Духа не только как Жизнеподателя, но также как Того, кто очищает и спасает, производя плоды, которые суть «любовь, радость, мир, долготерпение, благость, милосердие, вера, кротость, воздержание» (Гал 5,22-23). И эти плоды Духа являются знамением «любви Божией, излившейся в сердца наши Духом Святым, данным нам» (Рим 5,5). Когда она свободно принята, любовь делает женщин и мужчин видимыми инструментами непрестанной деятельности невидимого Духа. Прежде всего эта новая способность давать и принимать любовь, которая свидетельствует о внутреннем присутствии и силе Святого Духа. Следствием преобразования и возрождения, которое Он реализует в сердцах и душах людей, является действие Святого Духа на общества, культуры и религии.
 «В самом деле, Дух лежит в основании благородных идеалов и благих инициатив идущего вперед человечества: “Он направляет дивным провидением течение времени и обновляет лицо земли”».
 Следуя по следам Второго Ватиканского Собора, Отцы Синода подчеркнули многогранное и разнообразное действие Святого Духа, Который постоянно сеет семя истины среди всех народов, а так же в их религиях, культурах и философских течениях.
 Это означает, что их религии, культуры и философские течения способны помочь народам как индивидуально, так и коллективно, бороться против зла и служить жизни и всему благому. Силы смерти изолируют народы, общества и религиозные общины друг от друга, они же порождают подозрения и соперничество, ведущие к конфликтам. Святой Дух, напротив, поддерживает народы в их поиске взаимопонимания и взаимоприятия. Синод оказался прав, узрев в Святом Духе первый фактор диалога Церкви с народами, культурами и религиями. 

Святой Дух и Воплощение Слова

16. Ведомая Духом, история спасения развертывается на сцене мира и Вселенной согласно предвечному промыслу Отца. Этот промысел, реализуемый Духом с первого момента творения, присутствовал уже в Ветхом Завете и велся к своему завершению благодатью Иисуса Христа; он продолжается в новом творении через того же Святого Духа, пока Господь не вернется во славе в конце времен.
 Воплощение Сына Божия есть наивысшее деяние Святого Духа: «Зачатие и рождение Иисуса являются самым великим деянием, свершенным Святым Духом в истории Творения и Спасения, то есть наивысшей благодатью – “благодатью единения” – источника всяческой благодати».
Воплощение – это событие, через которое Бог соединяет в новое и окончательное единство с Собой Самим не только людей, но все творение и всю историю.


Будучи зачатым во чреве Девы Марии силою Святого Духа (см Лк 1,35; Мт 1,20), Иисус из Назарета, Мессия и единственный Спаситель, наполнился Духом Святым. Тот же сошел на Него во время крещения (см. Мк 1,10) и вел Его в пустыню, дабы укрепить Его перед общественным служением (см. Мк 1,12; Лк 4,1; Мт 4,1). В синагоге Назарета Иисус начал свое пророческое служение, относя к Себе Самому видение Исаии о помазании Духом, которое вело Его к проповедованию Благой Вести нищим, освобождения - пленным и Лета Господня благодатного (см. Лк 4, 18-19). Силою Духа Иисус исцелял больных и изгонял бесов, во знамение того, что пришло Царствие Божие (см. Мт 12,28). После воскресения из мертвых Он уделил ученикам Духа Святого, Которого пообещал ниспослать Церкви, когда Он возвратится к Отцу (см. Ин 20,22-23).


Все это показывает, что спасительная миссия Иисуса носит уникальный характер присутствия Духа: жизнь, новую жизнь. Между посланием Сына Отцом и посланием Святого Духа Отцом и Сыном есть непосредственная и жизненная связь.
 Действие Духа в творении и в человеческой истории получает совершенно новое значение по отношению к Его действию в жизни и в миссии Иисуса. «Семя Слова», посеянное Духом, готовит все творение, историю и человека к полной зрелости во Христе.

Отцы Синода выразили свою озабоченность по отношению к тенденции отделять действие Святого Духа от действия Иисуса Спасителя; поэтому, отвечая на эту озабоченность, повторю то, что я уже писал в энциклике Redemptoris missio: «[Дух] не замещает Христа, Он не заполняет некой пустоты, которая, согласно одной слишком опрометчивой гипотезе, якобы существует между Христом и Логосом. То, что Христос творит в сердцах людей и в истории народов, в культурах и религиях, исполняет функцию евангельской подготовки, и это не может состояться вне связи со Христом, Словом, ставшим Плотью действием Святого Духа, “дабы, будучи совершенным человеком, Он спас всех людей и соединил все в Себе”».
 Следовательно, вселенское присутствие Святого Духа не может оправдать упущения ясного проповедования Христа как единого и единственного Спасителя. Напротив, вселенское присутствие Святого Духа неотделимо от универсального спасения в Иисусе. Присутствие Духа в творении и в истории ведет к Иисусу Христу, в Котором творение и история искуплены и находят свое завершение. Присутствие и действие Духа, будь то в момент Воплощения или в кульминационный момент Пятидесятницы, всегда направлены на Иисуса и на приносимое Им спасение. Поэтому вселенское присутствие Духа никогда не может быть отделено от Его действия внутри Тела Христова, Которым является Церковь.

Святой Дух и Тело Христово

17. 
Святой Дух надежно ограждает общение между Иисусом и Его Церковью. Пребывая в ней, как в храме (см. 1Кор 3,16), Дух ведет Церковь прежде всего к полноте истины об Иисусе. Именно Дух дает Церкви возможность продолжать миссию Иисуса, сначала давая свидетельство о Самом Иисусе, а затем ведя к своему завершению все, что Он обещал перед Своей смертью и воскресением, а именно то, что Он пошлет Духа ученикам, дабы они свидетельствовали о нем (см. Ин 15,26-27) Деяние Духа в Церкви также заключается в подтверждении того, что верные являются усыновленными сынами Божьими, предопределенными к получению спасения в наследие, к обретению полного общения с Отцом, которое Тот обещал (см. Рим 8,15-17). Наделяя Церковь различными дарами и харизмами, Дух взращивает ее в общении, как одно единое тело, состоящее из множества частей (см. 1 Кор 12,4; Еф 4,11-16). Дух соединяет воедино различных людей с их обычаями, возможностями и присущими им талантами, делая Церковь знаком общения всего человечества, имеющего главою Христа.
 Дух придает Церкви образ общины свидетелей, которые своею силою свидетельствуют об Иисусе Спасителе (см. Деян 1,8). В этом смысле Святой Дух является первой действующей силой евангелизации. Из всего этого отцы Синода смогли заключить, что, как служение Иисуса на земле совершилось силою Святого Духа, так же «тот Самый Дух был дан Церкви Отцом и Сыном во время Пятидесятницы для того, чтобы совершить миссию любви и служения Иисуса в Азии».


Промысел спасения человека, предпринятый Богом Отцом, не оканчивается со смертью и воскресением Иисуса; даром Духа Христова, плоды миссии спасения дарованы посредством Церкви всем народам всех времен через возвещение Евангелия и служение в любви человеческой семье. Как отмечает Второй Ватиканский Собор, «…Дух Святой побуждает [Церковь] способствовать тому, чтобы замысел Бога, Который поставил Христа Началом спасения всему миру, полностью совершился».
 Получив от Духа власть вести к свершению спасение Христово на земле, Церковь является начатком Царствия Божьего, и она с нетерпением ожидает его окончательного пришествия. Ее подлинность и миссия неотделимы от Царствия Божия, которое Иисус возвестил и установил всем содеянным и сказанным, особенно же Своей смертью и воскресением. Дух напоминает Церкви, что она сама по себе не является самоцелью: во всем, чем она является и что она делает, она существует для того, чтобы служить Христу и спасению мира. В этом установлении спасения, деяния Святого Духа в сотворении, в истории и в Церкви, являются частью единого и вечного промысла Троицы, касающегося всего сущего.

Святой Дух и миссия Церкви в Азии

18.
Дух, который действовал в Азии во времена Патриархов и Пророков, и особенно явным образом во времена Иисуса Христа и древней Церкви, сейчас действует и сейчас среди христиан Азии, укрепляя их свидетельство веры среди народов, культур и религий континента. Так же, как великий диалог любви между Богом и человеком был предуготовлен Святым Духом и совершен на азиатской земле в тайне Христа, таким же образом и сегодня продолжается диалог между Спасителем и народами континента силою того же Святого Духа, действующего в Церкви. В этом процессе епископы, священники, посвященные Богу люди и миряне, мужчины и женщины, должны играть существенную роль, согласно словам Христа, которые являются в то же время и обетованием, и посланием: «вы примете силу, когда сойдет на вас Дух Святый; и будете Мне свидетелями в Иерусалиме и во всей Иудее и Самарии и даже до края земли» (Деян 1,8).


Церковь убеждена, что в самой глубине человеческой личности, а так же в глубине азийских культур и религий чувствуется жажда «воды живой» (см. Ин 4,10-15), жажда, которую вызывает Сам Дух, и которую только Иисус Спаситель может утолить во всей полноте. Церковь обращается к Святому Духу, дабы Он продолжал приготовлять народы Азии ко спасительному диалогу со Спасителем всех. Ведомая Духом в своей миссии служения и любви, Церковь может даровать народам Азии встречу с Иисусом, ибо они ищут полноты жизни. Только в этой встрече можно обрести воду живую, стремящуюся в жизнь вечную, то есть – к познанию Единственного истинного Бога и Христа, Которого Он послал (см. Ин 17,3).


Церковь хорошо знает, что она может исполнять свою миссию только в том случае, если она послушна побуждениям Святого Духа. Призванная быть знамением и подлинным средством действия Духа в конкретной реальности Азии, она должна различать в разных ситуациях континента призыв Духа свидетельствовать об Иисусе Христе с помощью новых и эффективных способов. Полная истина об Иисусе и о Спасении, которое Он заслужил для нас, всегда является даром и никогда - результатом человеческого стремления. «Сей самый Дух свидетельствует духу нашему, что мы - дети Божии. А если дети, то и наследники, наследники Божии, сонаследники же Христу» (Рим 8, 16-17). Поэтому Церковь не перестает возглашать: «Гряди, Дух святой! Наполни сердца Твоих верных и огонь любви Своей в них зажги!» Таков огонь, низводимый Иисусом на землю, и Церковь в Азии разделяет пламенное желание, дабы пламя это разгорелось сейчас (см. Лк 12,49). Одухотворенные этим страстным желанием, отцы Синода пытались определить основные области миссии Церкви в Азии в то время, когда она готовится переступить порог третьего тысячелетия. 

ГЛАВА IV

ИИСУС-СПАСИТЕЛЬ

ПРОВОЗГЛАШЕНИЕ ДАРА

Приоритет благовестия

19. На заре третьего тысячелетия глас Воскресшего Христа раздается снова в сердце каждого христианина: «дана Мне всякая власть на небе и на земле. Итак идите, научите все народы, крестя их во имя Отца и Сына и Святого Духа, уча их соблюдать все, что Я повелел вам; и се, Я с вами во все дни до скончания века» (Мт 28, 18-20). Апостолы, уверенные в неизменной поддержке Самого Христа и в присутствии и могуществе Его Духа, сразу после Пятидесятницы начали исполнять завет: «они пошли и проповедовали везде, при Господнем содействии» (Мк 16,20). То, что они возвещали, можно выразить словами святого Павла: «мы не себя проповедуем, но Христа Иисуса, Господа; а мы - рабы ваши для Иисуса» (2 Кор 4,5). Благословенная даром веры, Церковь и по истечении двух тысяч лет продолжает идти навстречу народам мира, дабы разделить с ними Благую Весть Иисуса Христа. Она является общиной, воспламененной миссионерским пылом для того, чтобы Иисуса познали, любили и следовали Ему.


Истинная евангелизация не может иметь места без открытого благовестия того, что Иисус является Господом. Дабы разрешить сомнения, касающиеся истинной природы миссии Церкви, Второй Ватиканский Собор и последующее Церковное Учительство (Магистерий) много раз подчеркивали первостепенность возвещения Иисуса Христа во всей евангелизаторской деятельности. Папа Павел VI ясно писал по этому поводу, что «истинной евангелизации нет, если не возвещается имя, учение, жизнь, обетования, Царствие, тайна Иисуса из Назарета - Сына Божия».
 Это именно то, что многие поколения христиан делали в течение веков. С понятной гордостью отцы Синода напомнили, что «множество христианских общин в Азии сохранили свою веру на протяжении веков, несмотря на великие несчастья, и остались приверженными этому духовному наследию с героической стойкостью. Это бесконечное сокровище является для нее стимулом и источником великой радости».


В то же время участники Специальной Ассамблеи неоднократно свидетельствовали о необходимости принятия более активного участия в благовестии Иисуса Христа, особенно на континенте, который узрел начало этого благовестия две тысячи лет тому назад. Слова Апостола Павла становятся еще более актуальными, когда мы размышляем о миллионах и миллионах людей этого континента, которые никогда не встречались с личностью Иисуса явно и сознательно: «Ибо всякий, кто призовет имя Господне, спасется. Но как призывать Того, в Кого не уверовали? как веровать в Того, о Ком не слыхали? как слышать без проповедующего?» (Рим 10,13-14). Великий вопрос, который поднимается ныне Церковью в Азии заключается в том, каким образом делиться с нашими азийскими братьями и сестрами тем, что мы ревностно храним как дар, содержащий все дары, а именно Благую Весть Иисуса Христа.

Провозглашение Иисуса Христа в Азии.

20.
Церковь в Азии весьма расположена к задаче благовестия, зная, что «как у отдельных людей, так и у целых народов уже существует благодать действия Святого Духа и, возможно, еще не осознанное ожидание познания истины о Боге, о человеке, о пути, ведущем к освобождению от греха и смерти».
 Настаивание на благовестии не проистекает от приступа сектаризма (эгоцентризма) либо прозелитизма, либо некоего чувства превосходства. Церковь осуществляет евангелизацию, будучи послушной завету Христа, зная, что каждая личность имеет право услышать Благую Весть Бога, Того, Кто открывается и дает Себя во Христе.
 Свидетельствование о Христе – наивысшее служение, которое Церковь может оказать народам Азии, ибо это отвечает их глубоким поискам абсолютного и открывает истины и ценности, обеспечивающие их интегральное человеческое развитие.


Глубоко осознавая сложность самых различных ситуаций в Азии и «живя согласно истине и в любви» (Еф 4,15, Вульгата), Церковь провозглашает Благую Весть с почтением и сердечным уважением к тем, кто ее слушает. Благовестие, уважающее право совести, не упраздняет свободы, ибо вера всегда требует свободного ответа со стороны личности.
 Но уважение не упраздняет необходимости открытого и полного благовестия Евангелия. В контексте богатого разнообразия культур и религий, и особенно в Азии, необходимо отметить, что «ни уважение, ни почтение по отношению к этим религиям, ни сложность поднимаемых вопросов не являются для Церкви призывом к умолчанию о благовестии Иисуса Христа по отношению к не христианам».
 В 1986г. во время моего визита в Индию я ясно подчеркнул, что «подход Церкви к другим религиям базируется на истинном уважении […]. Это уважение двоякого свойства: уважение человека в его поисках ответов на глубочайшие вопросы его жизни и уважение к действию Духа в человеке».
 Разумеется, отцы Синода охотно признали действие Духа в азийских обществах, культурах и религиях, через которые Отец готовит сердца народов Азии к полноте жизни во Христе.

Еще до предваривших Синод консультаций многие Епископы Азии отмечали трудности провозглашения веры в Иисуса как единственного Спасителя. Во время ассамблеи ситуация была представлена следующим образом: «некоторые приверженцы великих религий Азии не испытывают никаких трудностей в приятии Иисуса как некоего проявления Божества либо Абсолюта, либо «осиянного существа». В то же время они затрудняются считать Его единственным проявлением Божества».
 В реальности усилия разделения веры в Иисуса как единственного Спасителя содержат в себе многочисленные философские, культурные и богословские затруднения, особенно в контексте верований великих религий Азии, тесно связанных с культурными ценностями и особым видением мира.

По мнению отцов Синода, трудности усиливаются по той причине, что Иисус зачастую воспринимается в качестве чуждого Азии. Действительно парадоксально, что множество жителей Азии имеют склонность воспринимать Иисуса, родившегося на азиатской земле, скорее как представителя Запада, чем азийскую личность. Неизбежным явилось то, что благовестие, приносимое западными миссионерами, находилось под сильным влиянием тех культур, откуда те происходили, и невозможно отрицать того факта, что зачастую их усилия сопровождались некоторой ограниченностью взглядов, реакцией самозащиты и недостатком внимания. Отцы Синода приняли эти события как факт, с которым нужно считаться в истории евангелизации, и, обобщая, они не осудили миссионеров за «западный образ» Иисуса. В то же время, они воспользовались возможностью, чтобы «выразить особым образом свою благодарность всем миссионерам, мужчинам и женщинам, монашествующим и мирянам, иностранцам и автохтонам, которые несли благовестие Иисуса Христа и дар веры. Особое признание также необходимо выразить всем Церквам, которые посылали и продолжают посылать миссионеров в Азию».

Миссионеры Евангелия могут опереться на опыт святого Павла, который устанавливал диалог с философскими, культурными  и религиозными ценностями своих слушателей (см. Деян 14,13-17; 17,22-3). Равным образом и Вселенские Соборы Церкви, формулируя Символы Веры Церкви, использовали те языковые, философские и культурные ресурсы, имевшиеся в их распоряжении. Тогда эти ресурсы стали достоянием всей Церкви, способным выразить ее христологическую доктрину надлежащим и универсальным образом. Они являются неотъемлемой частью наследия веры, которое необходимо освоить и которым должно неустанно делиться во время встреч с различными культурами.
 Во всяком случае, миссия провозглашения Иисуса таким образом, который одновременно позволил бы народам Азии во всем оставаться верными богословскому учению Церкви и своему азийскому происхождению, требует огромного мужества.

Представление Иисуса Христа как единственного Спасителя обязывает следовать некоей методике, которая шаг за шагом подводит людей к полному овладению тайной. Ясно, что первичная евангелизация не христиан и возвещение Иисуса верующим на последующем этапе должны иметь различные подходы. В первичной евангелизации, например, «представление Иисуса Христа должно происходить, как исполнение чаяний, выраженных в мифологиях и в фольклоре народов Азии».
 В целом необходимо предпочитать повествовательные методы, близкие азийским культурным формам. Возвещение Иисуса Христа может осуществляться более эффективно, когда Его история рассказывается подобно тому, как это делается в Евангелии. Имеющиеся онтологические понятия, которые всегда должны подразумеваться и выражаться, представляя Иисуса, могут более выразительным образом сопровождаться относительными, историческими и даже космическими перспективами. Как подчеркнули отцы Синода, Церковь «должна быть открыта новым неожиданным путям, посредством которых Лик Христов может быть явлен в Азии».

Синод рекомендует, чтобы катехезы в будущем следовали «методике на основе припоминания, которая использует истории, притчи и символы, весьма характерные для азийской методики обучения».
 Служение Самого Иисуса ясно являет значение личного контакта, который требует, чтобы евангелизатор учитывал положение слушателя и возвещал благовестие, адаптированное к уровню подготовленности последнего с помощью образов и соответствующей манеры говорить. В этом отношении отцы Синода много раз подчеркивали необходимость евангелизации таким способом, который считался бы с восприимчивостью азийских народов и предлагал такие образы Иисуса, которые были бы понятны азийскому менталитету и культурам, и, в то же время, были бы верными Священному Писанию и Преданию. Среди этих образов они упомянули: «Иисуса Христа как Учителя Мудрости, Исцелителя, Освободителя, духовного Наставника, Просвещенного, сострадающего Друга нищих, Доброго Самаритянина, Доброго Пастыря, во всем Послушного».
 Иисус должен быть представлен как воплощенная Премудрость Бога, благодать которой ведет к созреванию «семян» божественной Мудрости, уже присутствующих в жизни и религиях азийских народов.
 Среди многочисленных страданий, которые удручают народы Азии, Иисус мог бы провозглашаться плодотворным образом как Спаситель, «Который может дать смысл существования тем, кто претерпевает несказанные боли и страдания».

Вера, которую Церковь несет как дар своим сынам и дочерям в Азии, не может замыкаться в рамках понимания и выражения какой-либо отдельной человеческой культуры, ибо она их превосходит и воистину побуждает любую культуру подняться на новый уровень понимания и выражения. В то же время отцы Синода вполне отдавали себе отчет в том, что поместным Церквам в Азии сущностно необходимо представлять тайну Христа азийским народам с учетом их критериев культуры и образа мышления. Они также подчеркивали, что эта инкультурация веры на континенте должна привести к новому открытию азийского Лика Иисуса и к обретению способов, посредством которых культуры Азии смогут понять вселенское спасительное значение тайны Иисуса и Его Церкви.
 Необходимо воскресить в наши дни то проницательное понимание народов и культур, которым исключительным образом обладали, в частности, такие люди, как Джованни да Монтекорвино, Маттео Риччи и Роберто де Нобили.

Назревшая необходимость инкультуризации

21.
Культура является жизненным пространством, в котором человеческая личность встречается лицом к лицу с Евангелием. Так же, как культура является результатом жизни и деятельности определенной человеческой группы, так и личности, принадлежащие этой группе, во многом формируются культурой, в которой она живут. Вместе с личностью и обществом меняется и их культура. И когда происходит преобразование определенной культуры, личность и общество также ею преобразуются. С этой точки зрения явствует, почему евангелизация и инкультуризация находятся в естественных и тесных взаимоотношениях. Разумеется, Евангелие и евангелизация не идентифицируются с культурой, более того, они не зависимы от нее. В то же время Царствие Божие касается людей, тесно связанных с определенной культурой, и созидание Царства не может избежать приятия элементов человеческой культуры. Именно поэтому Павел VI утверждал, что разрыв между Евангелием и культурой явился драмой нашей эпохи, которая нанесла ощутимый удар как евангелизации, так и культурам в целом.

В процессе контакта различных культур мира Церковь не только передает свои истины и ценности и обновляет культуры изнутри, она также вбирает в себя уже имеющиеся там позитивные элементы. Именно в этом лежит обязательный путь тех, кто несет Евангелие для того, чтобы представить христианскую веру и соделать ее неотъемлемой частью культурного наследия народов. В свою очередь, когда различные культуры совершенствуются и обновляются в свете Евангелия, они могут стать истинными выражениями единой христианской веры. «Церковь посредством инкультуризации становится более понятным знаком того, чем она является и более приспособленным к своей миссии средством».
 Эта связь с культурами всегда являлась частью странствования Церкви в истории, однако сегодня она представляет особую необходимость в условиях полиэтнической, поликонфессинальной и поликультуральной ситуации Азии, где христианство нередко еще рассматривается как нечто чуждое.


Уместным было бы напомнить то, о чем многократно говорилось во время Синода, а именно, что Святой Дух является перводвигателем инкультуризации христианской веры в Азии.
 Сам Дух, ведущий нас к познанию полноты истины, делает возможным плодотворный диалог на уровне культурных и религиозных ценностей разных народов, среди которых Он присутствует в определенной степени, придавая мужчинам и женщинам, имеющим искреннее сердце, силу бороться против зла и козней лукавого, воистину даруя каждому возможность участвовать в Пасхальной Тайне таким образом, который знает один только Бог.
 Присутствие Духа приводит к тому, что диалог происходит в истине, честности, смирении и уважении.
 «Даруя другим Благую Весть о Спасении, Церковь старается понять их культуру. Она пытается познать души и сердца своих слушателей, их ценности и обычаи, их проблемы и трудности, их надежды и мечты. И только когда она узнала и поняла эти различные аспекты культуры, она может начать диалог спасения, а также с уважением, ясностью и полной убежденностью она может нести благую весть Спасения всем, кто добровольно желает ее услышать и ответить ей».
 Однако народы Азии, имея азийский менталитет, желают приблизить к себе христианскую веру. Они могут быть уверены в том, что их надежды, стремления, заботы и страдания не только взяты Иисусом на Себя, но они становятся истинными вратами, через которые дар веры и сила Духа входят в глубины их жизни.


Задача пастырей, в силу их харизмы, состоит в том, чтобы мудро вести этот диалог. Специалисты, как сакральных, так и светских дисциплин, имеют важную роль в процессе инкультуризации. Однако этот процесс должен охватывать весь народ Божий, ибо жизнь Церкви в своей совокупности должна являть веру, которую она провозглашает и принимает. Дабы быть уверенными, что все указанное реализуется основательным образом, отцы Синода уточнили аспекты некоторых областей, которые требуют особого внимания, а именно: богословское мышление, литургия, образование священников и монашествующих, катехеза и духовность.

Ключевые области инкультуризации

22.
Синод всячески поощрил теологов в осуществлении ими сложной задаче развития инкультурированного богословия, особенно в области христологии.
 Он подчеркнул, что «этот вид деятельности в богословии должен проводиться с мужеством, в верности Писанию и Преданию Церкви, в искренней приверженности Учительству (Магистерию) и со знанием пастырских ситуаций».
 Я также призываю богословов работать в духе единения с Пастырями и народом, которые в неразрывном единстве «отражают аутентичный sensus fidei, каковым никогда не следует пренебрегать».
 Богословскую работу всегда должно вести с уважением к чувствам христиан, таким образом, чтобы люди не испытывали ни смятения, ни соблазна к развитию инкультурированных форм выражения веры. Инкультуризация должна всегда проводиться в соответствии с Евангелием и в единении с верой вселенской Церкви, в полном согласии с Преданием Церкви, имея в виду укрепление веры народа.
 Доказательством удачной инкультуризации послужит большая степень участия народа в христианской вере вследствие того, что он будет явственнее воспринимать ее в свете собственной культуры.


Литургия является источником и вершиной всей христианской жизни и миссии.
 Это фундаментальный элемент евангелизации, особенно в Азии, где приверженцы различных религий в значительной степени привлечены культом, религиозными празднованиями и народным благочестием.
 Литургия Восточных Церквей в большинстве случаев была успешно инкультурирована в течение веков взаимодействия с окружающей культурой, в то время, как Церкви, основанные в последнее время, должны действовать таким образом, чтобы литургия стала еще более насущным источником духовной пищи для верных, благодаря мудрому и эффективному использованию элементов, заимствованных из местной культуры. Однако литургическая инкультуризация требует гораздо большего, чем простой концентрации на традиционных культурных ценностях, символах и обрядах. Необходимо также считаться с изменениями в самосознании и в поведении, вызванными появлением культур секуляризма и консумизма, которые влияют на смысл культа и молитвы в азийском менталитете. В целях аутентичной инкультуризации литургии в Азии необходимо помнить и о специфических нуждах бедных, эмигрантов, беженцев, молодежи и женщин. Национальные и Региональные Епископские Конференции должны работать в более тесном контакте с Конгрегацией Божественного Культа и Дисциплины Таинств, чтобы найти эффективные пути для стимулирования культовых форм приспособленных к азийскому контексту.
 Такое сотрудничество является существенным, так как святая Литургия выражает и знаменует единую веру, исповедываемую всеми, и, будучи наследием всей Церкви, она не может ограничиться изолированными поместными Церквами, вне связи с Церковью Вселенской.

Отцы Синода обратили особое внимание на необходимость библейского Слова в возвещении Спасения народам Азии, где передаваемое Слово Божие играет большую роль в сохранении и передаче религиозного опыта.
 Из этого следует, что необходимо развивать плодотворный библейский апостолат, дабы увериться в том, что священный текст широко распространен и используется в духе молитвы среди членов Церкви в Азии. Отцы Синода подчеркнули, что Слово Божие необходимо брать за основу всякого благовестия, катехезы, проповеди и любой формы миссионерской духовности.
 Необходимо также поощрять и поддерживать усилия, касающиеся переводов Библии на местные языки. Библейское образование нужно рассматривать как важное средство воспитания людей, способствующего восприятию веры, и, вместе с тем, как средство подготовки к задаче его провозглашения. Обращая особое внимание на применение учения Священного Писания к сложным реальностям жизни в Азии, необходимо включить ориентированные на пастырскую деятельность курсы о Священном Писании в программы образования для духовенства, посвященных Богу и мирян.
 Также необходимо познакомить со Священным Писанием и приверженцев иных религий; Слово Божие имеет присущую ему силу трогать сердца людей, ибо через него Дух Божий открывает миру Божественный промысел спасения мира. К тому же повествовательный стиль, который можно отметить в множестве книг Библии, имеет некоторое сходство с религиозными текстами, типичными для Азии.

Другим ключевым моментом инкультуризации, от которого во многом зависит будущее, является образование миссионеров Евангелия. В прошлом образование зачастую следовало стилю, методам и программам, принесенных с Запада, но, в целом признавая услуги, оказанные этим типом образования, отцы Синода отметили как позитивное развитие то, что в последнее время были предприняты усилия, направленные на адаптацию образования миссионеров Евангелия к культурному контексту Азии. Кроме обширных познаний в библеистике и патристике, семинаристы должны обрести детальные и надежные знания теологического и философского наследия Церкви, об этом я напоминал в своей энциклике Fides et ratio.
 На базе этой подготовки они обретут пользу в процессе контактов с философскими и религиозными традициями Азии.
 Отцы Синода также поощрили преподавателей семинарий и их сотрудников к поиску осознания всей глубины элементов духовности и молитвы, свойственных азийской душе, а также к более активному участию в том поиске, в котором пребывают народы Азии, - в поиске жизни во всей ее полноте.
 С этой целью они предложили создать новый Центральный Институт в Азии, предназначенный для образования преподавательского состава семинарий.
 Синод также выразил свою заботу об образовании посвященных мужчин и женщин, ясно утверждая, что их духовность и образ жизни должны доказывать понимание ими религиозного и культурного наследия тех, в среде которых они живут и которым служат. Вместе с тем подразумевается, что всегда необходимо различать то, что соответствует Евангелию, и то, что ему не соответствует.
 Более того, поскольку инкультуризация Евангелия касается всего народа Божьего, роль мирян в этом фундаментально важна. Более всех других миряне призваны к изменению общества, в сотрудничестве с епископами, клиром и монашествующими, позволяя «Духу Христову» проникать в менталитет, нравы, законы и структуры светского мира, в котором они живут.
 Более широкая инкультуризация Евангелия на всех уровнях общества в Азии в значительной мере будет зависеть от специализированного образования, которое поместные Церкви смогут дать мирянам.

Христианская жизнь как благовестие

23. Чем более христианская жизнь укоренена в опыте Богопознания, которое происходит от живой веры, тем лучше она сможет доверительным способом провозглашать другим исполнение Царствия Божия в Иисусе Христе. Это осуществится благодаря верному вниманию Слову Божьему, молитве и созерцанию, прославлению тайны Христовой в Таинствах, и, превыше всего, в Евхаристии, становясь примером истинного жизненного общения и искренней любви. Сердце отдельной Церкви должно быть направлено к созерцанию Иисуса Христа, Бога, ставшего человеком, и неуклонно стремиться к более тесному единению с Ним, чью миссию она продолжает. Миссия является созерцательной деятельностью и деятельным созерцанием. Следовательно миссионер, не имеющий глубокого опыта Богопознания в молитве и в созерцании, будет иметь малое духовное влияние и малый миссионерский успех. Речь идет о выводах, которые я делаю из моего собственного священнического опыта, и, как я уже отмечал, мои контакты с представителями духовных не христианских традиций, в особенности азийских, укрепили меня в убеждении, что будущее миссии зависит от обширного распространения созерцания.
 В Азии, в сердце великих религий, где отдельные люди и народы в целом жаждут божественного, Церковь призвана быть Церковью молитвы, глубоко духовной, даже если она будет принимать активное участие в непосредственных человеческих и социальных заботах. Всякий христианин нуждается в истинной миссионерской духовности молитвы и созерцания.


Истинно религиозная личность очень легко обретает уважение и последователей в Азии. Молитва, пост и различные формы аскетизма высоко почитаемы. Самоотречение, отрешение, смирение и молчание рассматриваются как большие ценности приверженцами всех религий. Для того, чтобы молитва не была оторвана от возвышения человеческой личности, отцы Синода подчеркнули, что «дело справедливости, милосердия и сострадания тесно связано с истинно молитвенной жизнью и созерцанием, и, кроме того, та же самая духовность явится источником всего нашего дела евангелизации».
 Полностью убежденные в важности истинного свидетельства в евангелизации Азии, отцы Синода утверждали: «Благая Весть Иисуса Христа может возвещаться только теми, кто объят и вдохновлен любовью Отца к своим детям, явленной в личности Иисуса Христа. Это благовестие является миссией, нуждающейся в святых мужах и женах, которые научат познавать и любить Спасителя своей жизнью. Пламя может загореться лишь от того, что само пылает огнем. Поэтому успешное провозглашение Благой Вести Спасения в Азии может наступить только в том случае, если епископы, священники, монашествующие и миряне сами будут объяты любовью Христовой и будут гореть ревностью все шире распространять Его, учить сильнее любить Его и, пребывая все в большей близости к Нему, следовать за Ним».
 Христиане, говорящие о Христе, должны воплощать в своей жизни благовестие, которое они возвещают.


В этом отношении наше внимание привлекает одно особенное обстоятельство азийского контекста. Церковь знает, что молчаливое свидетельство жизни сегодня еще остается единственным средством провозглашения Царствия Божия во многих уголках Азии, где открытое благовестие запрещено и где свобода религии отвержена или, по крайней мере, систематически ограничена. Церковь сознательно живет этим типом свидетельства, видя в нем средство «принять крест свой» (см. Лк 9, 23), даже если она не перестает привлекать к себе внимание правительств и требовать от них признания свободы религии, как фундаментального права человека. Нелишне напомнить здесь то, о чем говорил Второй Ватиканский Собор: «Человеческая личность имеет право на религиозную свободу. Эта свобода состоит в том, что все люди должны быть свободны от принуждения со стороны как отдельных лиц, так и социальных групп, а также какой бы то ни было человеческой власти, дабы благодаря этому в религиозных вопросах никого не заставляли действовать против своей совести и не препятствовали действовать в должных пределах согласно своей совести: как в частной, так и общественной жизни, как в одиночку, так и в сообществе с другими людьми».
 В некоторых азийских странах этот принцип еще должен быть признанным и приведенным к исполнению.


Ясно, что провозглашение Иисуса Христа в Азии предполагает сложные аспекты с точки зрения содержания и методов. Отцы Синода отдали себе отчет в том, способы возвещения Иисуса законно многообразны, однако в любом случае должно соблюдаться то условие, что в процессе приспособления и сообщения веры, последняя будет сохранена в своей целостности. Синод подчеркнул, что «сегодня евангелизация является богатой и динамической реальностью. Она содержит различные аспекты и элементы: свидетельство, диалог, благовестие, катехезу, обращение, крещение, вхождение в церковную общину, укоренение Церкви, инкультуризацию и полноценное развитие человека. Некоторые из этих элементов связаны между собой, в то время как другие являются последовательными этапами глобального процесса евангелизации».
 В любом случае, в совокупности евангелизационных деяний должна возвещаться полная истина об Иисусе Христе. Подчеркивание некоторых аспектов неисчерпаемой тайны Иисуса является законным в той мере, в какой это необходимо для того, чтобы прогрессивно явить Христа какому-либо человеку, и никакой компромисс не возможен в том, что касается совокупности веры. В конечном счете, приятие веры со стороны какого-либо человека должно быть основано на определенном понимании личности Иисуса Христа, Господа всех, кто «вчера и сегодня и во веки Тот же» (Евр 13, 8), как учила Церковь всегда и везде. 

ГЛАВА V

ОБЩЕНИЕ И ДИАЛОГ ДЛЯ МИССИИ

Общение и миссия сопутствуют друг другу

24.
Согласно вечному Промыслу Отца, Церковь, предвозвещенная от начала мира, предуготованная в Ветхом Завете, установленная Христом Иисусом и явленная миру Святым Духом в день Пятидесятницы, «совершает свое странствие среди гонений от мира и утешений от Бога»,
 восходя к совершенству в небесной славе. Поскольку Бог желает, чтобы «весь человеческий род составил один народ Божий, слился в единое Тело Христово и созиждился в единый храм Святого Духа»,
 Церковь в мире – это «видимое отражение любви Бога к человечеству, таинство Спасения».
 Следовательно, она не может рассматриваться просто как организация социального плана или агентство гуманитарной помощи. Даже если она и состоит из грешных мужчин и женщин, она должна считаться привилегированным местом встречи Бога и человека, где Бог решает открыть тайну Своей внутренней жизни и реализовать Свой промысел Спасения мира.


Тайна Божьего промысла любви присутствует и действует в общине мужчин и женщин, погребенных со Христом крещением во смерть, чтобы по подобию Воскресшего из мертвых Христа, они также смогли идти навстречу новой жизни (см. Рим 6,4). В сердце тайны Церкви лежит связь общения, которая соединяет Христа-Жениха со всеми крещенными. По причине этого живого и животворящего общения «христиане не принадлежат самим себе, но являются собственностью Христа».
 Соединенные с Сыном связью любви Духа, они соединены с Отцом, и из этого общения рождается то общение, которое они разделяют друг с другом через Христа в Святом Духе.
 Первая цель Церкви – быть таинством глубочайшего единения людей с Богом. Поскольку общение между людьми коренится в единении с Богом, Церковь есть также таинство единства человеческого рода.
 В ней это единство уже началось; в то же время она есть «знамение и орудие» полного осуществления этого единства, которому еще предстоит наступить.

Существенным требованием жизни во Христе является то, что тот, кто входит в общение с Господом, должен приносить плод: «кто пребывает во Мне, и Я в нем, тот приносит много плода» (Ин 15,5); это так же верно, как и то, что тот, кто не приносит плода, не находится в общении: «Всякую у Меня ветвь, не приносящую плода, Он (Отец Мой) отсекает» (Ин 15,2). Общение с Иисусом, которое является началом общения христиан между собой, есть неотъемлемое условие к тому, чтобы приносить плоды; и общение с другими, дар Христа и Его Духа есть наипрекраснейший плод, который могут принести ветви. В этом смысле общение и миссия нераздельно связаны друг с другом; «они взаимопроникают и применяются друг к другу таким образом, что общение представляет источник и, в то же время, плод миссии: общение является миссионерским, и миссия делается для общения».
 Используя богословие общения, Второй Ватиканский Собор смог описать Церковь как странствующий народ Божий, с которым некоторым образом связаны все народы.
 С этого момента отцы Синода подчеркивали таинственную связь между Церковью и приверженцами иных религий Азии, отмечая, что они пребывают «в отношении с ней согласно различным способам и в разной степени».
 Среди столь разных народов, культур и религий «жизнь Церкви как общение приобретает самую большую важность».
 В самом деле, служение единству Церкви имеет особое значение в Азии, где много напряжения, расколов, конфликтов, провоцируемых этническими, социальными, культурными, лингвистическими, экономическими и религиозными различиями. Именно в этом контексте поместные Церкви в Азии, в единстве с Преемником Петра, нуждаются в развитии более глубокого общения духом и сердцем посредством тесного сотрудничества между собой. Отношения с другими Церквами и христианскими церковными Общинами, а также с приверженцами иных религий также животворны для евангелизаторской Миссии Церкви.
 Синод, таким образом, обновил активное участие Церкви в Азии в ее задаче улучшения как экуменических отношений, так и межрелигиозного диалога, признавая, что созидание единства, труд во имя примирения, установление связей солидарности, продвижение диалога между религиями и культурами, искоренение предубеждений и поощрение доверия между народами являются существенными для евангелизаторской миссии на континенте. Все это требует со стороны католической общины искреннего испытания совести, мужества для обретения примирения и обновленного активного участия в диалоге. На пороге третьего тысячелетия ясно, что евангелизаторская способность Церкви требует усилий для того, чтобы решительно стать причиной единства во всех его измерениях, ибо общение и миссия сопутствуют друг другу.

Общение в Церкви

25.
Собравшиеся вокруг Преемника Петра, молясь и трудясь вместе, Епископы Специальной Ассамблеи по Азии осуществляли то, чем должно быть общение Церкви во всем богатом разнообразии отдельных Церквей, которым они предстоят в любви. Мое личное присутствие на генеральных сессиях Синода было, в то же время, счастливым поводом разделить радости и надежды, трудности и страхи Епископов, а так же интенсивным и глубоко прочувствованным исполнением моего служения. Именно в перспективе церковного общения вселенский авторитет Преемника Петра особенно ярко сияет не просто как юридическая власть над поместными Церквами, а прежде всего как пастырское первенство в служении единству веры и жизни всего народа Божьего. Глубоко осознавая, что «служение Петрово обладает уникальной функцией гарантировать и продвигать единство Церкви»,
 отцы Синода признали услуги, оказываемые поместным Церквам Дикастериями Римской Курии и дипломатической службой Святого Престола в духе общения и коллегиальности.
 Существенной характеристикой этого служения является уважение и внимательность которые доказываются этими ближайшими сотрудниками Преемника Петра по отношению к законному многообразию поместных Церквей и к разнообразию культур и народов, с которыми они находятся в контакте.


Каждая отдельная Церковь должна основываться на свидетельстве церковного общения, составляющего природу Церкви. Отцы Синода избрали описание епархии (диоцеза) как общение общин, объединенных вокруг своих пастырей, где священники, посвященные люди и миряне принимают активное участие в «диалоге жизни и сердца», поддерживаемом благодатью Святого Духа.
 Именно в епархии (диоцезе), принцип общения общин в первую очередь может быть реализован в лоне социальных, политических, религиозных, культурных и экономических реальностей Азии, которые чрезвычайно сложны. Церковное общение подразумевает то, чтобы каждая поместная Церковь стала тем, что отцы Синода назвали «Церковь участвующая», то есть, Церковь, в которой каждый живет своим собственным призванием и исполняет свою специфическую роль. Дабы создать «общение ради миссии» и «миссию общения», особая харизма каждого члена должна быть признана, развита и использована эффективным образом.
 Особенно необходимо развивать активное участие мирян и посвященных в пастырской программе, а также их участие в процессе принятия решений в таких структурах, как пасторальный совет и приходские собрания.


В каждой епархии приход остается обычным местом, где верные собираются для возрастания в вере, для того, чтобы жить тайной церковного общения и участвовать в миссии Церкви. Отцы Синода пламенно призвали пастырей к поиску новых и плодотворных путей для того, чтобы пастырски вести верных таким образом, чтобы все, а особенно бедные, чувствовали себя частью прихода и народа Божия в своей совокупности. Участие мирян в создании пастырских проектов должно быть обычной практикой всех приходов.
 Синод определил молодежь как таких людей, ради которых «приход должен создавать больше благоприятных условий для дружбы и общения […] организацией апостольской деятельности молодежи и молодежных клубов».
 Никто не должен исключаться априори из полноценного участия в жизни и миссии прихода по социальным, экономическим, политическим, культурным или образовательным причинам. Как каждый ученик Христов имеет дар, который он может принести общине, так и община должна проявить желания принять дар каждого и плодотворно им воспользоваться.


В этом контексте, обращаясь к своему пастырскому опыту, отцы Синода подчеркнули значение базовых церковных общин как эффективной силы развития общения и участия в приходах и епархиях, и как истинной силы евангелизации.
 Эти малые группы помогают верным жить в общинах, которые веруют, молятся и любят друг друга, как первые христиане (см. Деян 2,44-47; 4, 32-35). Они также стремятся помочь им жить по Евангелию в духе братской любви и служения и, следовательно, являются надежным исходным пунктом для созидания нового общества, выражением цивилизации любви. Вместе с Синодом я побуждаю Церковь в Азии по возможности принимать эти базовые общины как позитивный фактор евангелизаторской активности Церкви. В то же время эти общины станут воистину плодотворными только тогда, когда, как писал Павел VI, они будут жить в единстве с отдельной Церковью и Церковью Вселенской, в общении сердца с Пастырями Церкви и Церковным Учительством (Магистерием), принимая активное участие в миссионерской перспективе и не предоставляя ни малейшего места изоляционизму и идеологической эксплуатации.
 В то же время присутствие этих малых общин не упраздняет значения установленных институтов и структур, которые необходимы для Церкви, чтобы исполнять свою миссию.


Синод признал также и роль движений обновления в созидании общения, в предоставлении возможности обрести опыт Богопознания более личного характера через веру и таинства, в развитии обращения жизни.
 Ответственность Пастырей состоит в том, чтобы вести, сопутствовать и поощрять эти группы так, чтобы те могли влиться в жизнь и миссию прихода и епархии. Те, кто принимает активное участие в ассоциациях и движениях, должны оказывать поместной Церкви поддержку, а не выступать в качестве альтернатив епархиальным структурам и приходской жизни. Общение становится более сильным в том случае, когда ответственные за эти движения на местах работают вместе с Пастырями в духе братской любви  во благо всем (см. 1 Кор 1, 13).

Солидарность между Церквами. 

26. Это общение ad intra способствует солидарности и между самими отдельными Церквами. Внимание к местным нуждам законно и необходимо, но общение требует, чтобы отдельные Церкви оставались открытыми навстречу друг к другу и сотрудничали между собой так, чтобы в своих различиях они сохраняли и ясно проявляли связь общения со Вселенской Церковью. Общение требует взаимного понимания и координированного подхода к миссии, дабы не нанести ущерб автономии и правам Церквей согласно их соответствующим богословским, литургическим и духовным традициям. Однако история показывает, что разделения зачастую ранили общение Церквей Азии. На протяжении веков отношения между отдельными Церквами особой церковной юрисдикции, литургических традиций и различного миссионерского стиля иногда были натянутыми и трудными. Епископы, присутствующие на Синоде, признали, что и сегодня в Азии как и в отдельных Церквах, так и между ними, иногда имеют место достойные сожаления разделения, нередко связанные с обрядовыми, языковыми, этническими, идеологическими и кастовыми различиями. Некоторые раны отчасти зарубцевались, но это пока не означает полного выздоровления. Признавая, что от ослабления общения страдают свидетельство Церкви и миссионерская работа, отцы Синода предложили конкретные инициативы для укрепления отношений между отдельными Церквами в Азии. Кроме того, наряду с необходимыми духовными выражениями поощрения и поддержки, они предложили более равномерное распределение священников, более эффективное экономическое сотрудничество, обмены культурного и богословского плана, а также более активное создание епархий-побратимов.


Региональные и континентальные Ассоциации Епископов, а именно Совет католических Патриархов Ближнего Востока и Федерация Епископских Конференций Азии, способствовали развитию единства между поместными Церквами и предоставили места встреч для сотрудничества в плане решения пастырских проблем. В Азии имеются многочисленные подобные центры богословия, духовности и пастырской деятельности, которые благоприятствуют общению и конкретному сотрудничеству.
 Все должны способствовать развитию этих многообещающих инициатив, во благо как Церкви, так и общества в Азии. 

Восточные Католические Церкви

27.
Ситуация Восточных Католических Церквей, в основном на Ближнем Востоке и в Индии, заслуживает особого внимания. С апостольских времен эти Церкви являлись хранительницами драгоценного духовного, литургического и богословского наследия. Их традиции и обряды, берущие начало в глубокой инкультуризации веры во многих азиатских странах, имеют право на достойное уважение. Вместе с отцами Синода я призываю каждого признать законные обычаи и свободу этих Церквей в плане дисциплинарном и литургическом, как это установлено в Кодексе Канонического Права Восточных Церквей.
 Согласно учению Второго Ватиканского Собора, имеется срочная необходимость превзойти страхи и непонимание, которые иногда появляются между Восточными Католическими Церквами и латинской Церковью, а также между самими этими Церквами, особенно в том, что касается пастырской заботы о своих верных, даже вне их собственных территорий.
 Как сыны единой Церкви, возрожденные к новой жизни во Христе, верующие призваны сплотиться, объединенные заботой об общей перспективе, в духе доверия и непоколебимого милосердия. Нельзя позволять конфликтам создавать расколы, необходимо выходить из них в духе истины и уважения, ибо никакого блага не может произойти от того, что не происходит от любви.
 


Эти почтенные Церкви напрямую участвуют в экуменическом диалоге с Православными Церквами, и отцы Синода всячески приветствовали этот путь.
 Они также имеют ценный опыт межрелигиозного диалога, особенно с Исламом. Это может помочь другим Церквам в Азии и за ее пределами. Ясно, что Восточные Католические Церкви имеют большое богатство традиций и опыта, которым во благо себе может воспользоваться вся Церковь.

Разделять надежды и страдания

28. Отцы Синода также осознавали необходимость эффективного общения и сотрудничества с поместными Церквами, представленными на азиатских территориях бывшего Советского Союза, которые возрождаются в трудных условиях, унаследованных со времен скорбного периода их истории. Церковь сопровождает их своей молитвой, разделяет их страдания и их новые надежды. Я призываю всю Церковь оказать им моральную, духовную и материальную поддержку и предоставить в их распоряжение церковный и мирской персонал, в котором они весьма нуждаются, дабы помочь этим общинам в их задаче нести народам этих стран любовь Бога, явленную в Иисусе Христе.


Во многих частях Азии наши братья и сестры продолжают жить их верой, несмотря на запреты или полное отрицание их свободы. По отношению к этим страждущим членам Церкви отцы Синода выразили особую заботу и участие. Вместе с епископами Азии я призываю братьев и сестер этих Церквей в трудных ситуациях соединить свои страдания со страданиями распятого Господа, ибо мы хорошо знаем, как и они, что только Крест, несомый с верой и любовью, является путем к воскресению и новой жизни для человечества. Я поощряю различные национальные епископские конференции в Азии к созданию службы помощи этим Церквам, и тех, кто страдает от преследований ради их веры во Христа, я уверяю в постоянной близости и участии Святого Престола.
 Я обращаю призыв к правительствам и руководителям наций, чтобы они приняли и реализовывали политику, которая гарантирует религиозную свободу всем гражданам.


Отцы Синода неоднократно мысленно обращались к Католической Церкви континентального Китая и молились за то, чтобы вскоре пришел день, когда наши возлюбленные китайские братья и сестры будут полностью свободны в вероисповедании в полном единстве со Святым Престолом и Вселенской Церковью. Вам, дорогие китайские братья и сестры, я обращаю этот пламенный призыв: никогда не позволяйте, чтобы трудности и слезы умалили вашей приверженности ко Христу и активного участия в жизни вашей великой нации.
 Синод также выразил свою сердечную солидарность с католиками Кореи и выразил свою поддержку «усилиям [католиков] в помощи народу Северной Кореи, которая лишена даже минимальных средств к существованию, а также  делу примирения двух стран одного и того же народа, обладающих одним языком и единым культурным наследием».


Равным же образом Синод неоднократно обращал свои мысли к Церкви пребывающей в Иерусалиме, которая занимает особое место в сердце каждого христианина. В реальности слова пророка Исаии отзываются эхом в сердце миллионов верующих по всему миру, для которых Иерусалим занимает уникальное и дорогое сердцу место: «Возвеселитесь с Иерусалимом и радуйтесь о нем, все любящие его! … чтобы вам … упиваться и наслаждаться преизбытком славы его» (66,10-11). Иерусалим, город примирения людей с Богом и между собою, так часто был местом конфликтов и разделений! Отцы Синода призвали отдельные Церкви проявить свою солидарность с Церковью, пребывающей в Иерусалиме, разделяя ее страдания, молясь за нее и сотрудничая с ней в деле служения миру, справедливости и примирению двух народов и трех религий, присутствующих в Святом Городе.
 Я обновляю призыв, часто обращаемый к политическим и религиозным руководителям и ко всякому человеку доброй воли, чтобы они искали пути, которые могут обеспечить мир и целостность Иерусалима. Я уже писал, что мое пламенное желание – совершить туда паломничество, как это сделал мой предшественник Папа Павел VI, чтобы молиться в Святом Городе, где Иисус Христос жил, умер и воскрес, чтобы посетить то место, откуда, движимые Святым Духом Апостолы отправились провозглашать Евангелие Иисуса Христа миру.

Миссия диалога

29.
Общей темой различных «континентальных» Синодов, которые помогли Церкви подготовиться к Великому Юбилею 2000-го года, является новая евангелизация. Новая эра провозглашения Евангелия является существенной не только потому, что по истечении двух тысяч лет большая часть человеческой семьи еще не знает Христа, но также потому, что ситуация, в которой находится Церковь и мир на пороге нового тысячелетия, представляет особый вызов для веры и моральных ценностей, которые отсюда истекают. Почти везде наблюдается тенденция к утверждению прогресса и благополучия без Бога, а также сведение религиозного аспекта личности к сфере частного. Если общество отдаляется от самых фундаментальных истин о человеке, то есть истин о его связи с Создателем и о Спасении, реализованном Христом в Духе Святом, тем самым оно лишь все более удаляется от истинных источников жизни, любви и счастья. Этот наполненный насилием век, который почти подходит к концу, дал ужасающее свидетельство того, что может наступить, когда отстраняют истину и благость во имя жажды власти и самоутверждения. Новая евангелизация, как призыв к обращению, благодати и мудрости, является единственной истинной надеждой на то, чтобы прийти к лучшему миру и к более светлому будущему. Вопрос заключается не в том, есть ли у Церкви что-либо существенное для того, чтобы сказать это мужчинам и женщинам нашего времени, а в том, как она может сказать это с ясностью и убедительностью!


Во время Второго Ватиканского Собора мой предшественник Папа Павел VI заявлял в энциклике Ecclesiam suam, что проблема отношений между Церковью и современным миром явилась одной из самых важных забот нашего времени. Он писал, что «ее присутствие, ее настоятельная потребность таковы, что представляют собой ношу для нашего духа, побуждение, почти призвание».
 Со времен Собора Церковь постоянно показывала, что она желала следовать этому духу диалога. Во всяком случае, желание диалога – не просто стратегия для мирного сосуществования народов; оно является существенной частью миссии Церкви, ибо его начало лежит в спасительном диалоге любви Бога Отца с человечеством через Сына силою Святого Духа. Церковь может исполнять свою миссию только тем способом, который соответствует тому, каковым Бог действовал в Иисусе Христе: Он соделался Человеком, Он разделял нашу человеческую жизнь и изъяснялся человеческим языком, чтобы сообщить Свою спасительную весть. Диалог, который Церковь предлагает, основан на логике Воплощения. Только в пламенной солидарности церковь входит в диалог с мужчинами и женщинами Азии, которые пребывают в поиске истины в любви.


Будучи таинством единства всего человечества, Церковь не может не вступать в диалог со всеми народами во все времена и везде. Отвечая миссии, которую она получила, Церковь дерзает идти навстречу народам мира, осознавая то, что она является «малым стадом» в огромной толпе человечества (см. Лк 12,32), но также закваской в тесте этого мира (см. Мф 13,33). Ее усилия в организации диалога в первую очередь направлены на тех, кто разделяет веру во Христа, Господа и Спасителя. Это распространяется и за пределами христианского мира, по отношению к приверженцам иных религиозных традиций, основываясь на религиозных ожиданиях, обитающих в каждом человеческом сердце. Экуменический и межрелигиозный диалоги составляют истинное призвание Церкви. 

Экуменический диалог

30.
 Экуменический диалог – это вызов и призвание к обращению для всей Церкви, особенно для Церкви в Азии, где люди ожидают от христиан более ясного знамения единства. Дабы все народы собрались в благодарении Богу, необходимо восстановить общение между теми, кто в вере принял Иисуса Христа как Господа. Иисус Сам молился за видимое единство своих учеников и не переставал просить об этом, дабы мир уверовал, что Отец послал Его (см. Ин 17,21).
 Но воля Господа, состоящая в том, чтобы Церковь Его была единой, ожидает полного и мужественного ответа со стороны Его учеников.


В Азии, где численность христиан пропорционально невелика, разделение делает миссионерскую деятельность еще более трудной. Отцы Синода признали, что «соблазн разделения христиан является большим препятствием для евангелизации в Азии».
 В самом деле, многие люди в Азии, которые через свои религии и культуры пребывают в поиске гармонии и единства, считают разделение между христианами свидетельством против Христа. Поэтому Католическая Церковь в Азии ощущает себя особенно движимой к деятельности во имя единства с другими христианами, отдавая себе отчет в том, что поиск полного общения требует от каждого любви, рассудительности, мужества и надежды. «Для того, чтобы быть подлинным и плодотворным, экуменизм требует от верных католиков некоторых фундаментальных принципов. Прежде всего любви со взглядом, полным симпатии, живого желания сотрудничества с братьями иных Церквей и церковных Общин всегда, когда это возможно. Во-вторых, верности Католической Церкви, не избегая и не отрицая недостатков, проявляемых некоторыми ее членами. В-третьих, духа рассудительности для определения того, что действительно благо и достойно похвалы. Наконец, требуется искреннее желание очищения и обновления».


Осознавая существующие и ныне трудности в отношениях между христианами, которые включают не только предубеждения, унаследованные из прошлого, но также и мнения, укоренившиеся в глубоких суждениях, касающихся совести,
 отцы Синода, тем не менее, привели примеры очевидного улучшения отношений между некоторыми христианскими Церквами и церковными Общинами в Азии. Например, католики и православные нередко признают культурное единство между собой, чувство обладания важными элементами общей церковной традиции. Это дает прочные основания для плодотворного экуменического диалога, который будет продолжаться и в грядущем тысячелетии, и который, как мы надеемся и молимся, положит конец расколам завершающегося тысячелетия. 


С практической стороны Синод предложил, чтобы национальные епископские конференции в Азии призвали иные христианские Церкви соединиться в молитве и совещании, дабы использовать возможности новых экуменических структур и ассоциаций для развития единства христиан. Предложение Синода о том, чтобы Неделя Молитвы о Единстве Христиан праздновалась более плодотворно, также окажет определенную помощь. Что касается Епископов, то они поощряются к созданию и предстательству в экуменических центрах молитвы и диалога; кроме того, необходимо включить в курс семинарий, образовательных институтов и воспитательных учреждений структуру, соответствующую экуменическому диалогу.

Межрелигиозный диалог

31. В Апостольском послании Tertio millennio adveniente, я уточнил, что приближение нового тысячелетия предоставляет благоприятные условия для межрелигиозного диалога и встреч с руководителями ведущих религий мира.
 Контакт, диалог и сотрудничество с приверженцами иных религий – одна из задач, которую Второй Ватиканский Собор вверил всей Церкви, в качестве задания и цели. Принципы поиска позитивного общения с другими религиозными  традициями были представлены в Соборной Декларации Nostra aetate, провозглашенной 28 октября 1965 года и являющей собой устав нашего времени для межрелигиозного диалога. С христианской точки зрения межрелигиозный диалог является чем-то большим, чем развитие познания и взаимного обогащения; он является частью евангелизаторской миссии Церкви, выражением миссии Ad gentes.
 Христиане вносят в межрелигиозный диалог то твердое убеждение, что полнота спасения происходит только от Христа, и что церковная община, которой они принадлежат, является ординарным средством Спасения.
 Здесь я повторю то, что говорил на пятой Пленарной Ассамблее Федерации Епископских Конференций Азии: «Даже если Церковь с радостью признает все, что истинно и свято в религиозных традициях буддизма, индуизма и ислама в качестве отражения истины, просвещающей всех людей, это не уменьшает ее задачи и решимости в провозглашении без колебаний Иисуса Христа, Который есть «Путь, Истина и Жизнь». […] Тот факт, что приверженцы других религий могут получить благодать Божию и быть спасенными Христом вне ординарных средств, которые Он установил, не упраздняет призвания к вере и ко Крещению, которого Бог желает всем народам».

Как я уже писал в энциклике Redemptoris missio, в том, что имеет отношение к процессу диалога, «не должны иметь места ни капитуляция, ни иренизм, но взаимное свидетельство в целях прогресса и тех и других на пути поиска и религиозного опыта, а также ради преодоления предрассудков, нетерпимости и недоразумений».
 Только те, кто наделен зрелой и убежденной христианской верой, способны вступить в настоящий межрелигиозный диалог без эксцессивного риска в надежде видеть его благие плоды».
 Следовательно, Церкви в Азии важно развить собственные способы межрелигиозного диалога (евангелизация в диалоге и диалог ради евангелизации), а также осуществить должную подготовку для тех, кто принимает в нем участие. 

После того, как отцы Синода подчеркнули необходимость крепкой веры во Христа в межрелигиозном диалоге, они говорили о необходимости диалога жизни и сердца. Ученики Христовы должны иметь кроткое и смиренное сердце своего Учителя, им никогда не следует быть ни гордыми, ни снисходительными, когда они встречаются со своими партнерами в диалоге (см. Мф 11,29). «Межрелигиозные отношения больше развиваются в контексте открытости другим верующим, желания слушать, уважать и понимать других в их различиях. Для этого необходима любовь к ближним, и это должно вести к сотрудничеству, гармонии и взаимному обогащению».


Чтобы руководить теми, кто принимает активное участие в этом процессе, Синод предложил разработать директорий для межрелигиозного диалога.
 В то время, как Церковь прокладывает новые пути ко встрече с иными религиями, я хочу напомнить о некоторых формах диалога, которые уже результативно действуют, включая обмен в академическом плане между экспертами различных религиозных традиций или представителями этих традиций, сотрудничество в пользу всеобщего человеческого развития и защиту религиозных и человеческих ценностей.
 Мне хочется подчеркнуть, насколько важно оживить молитву и созерцание в процессе диалога. Посвященные люди могут вносить свой значительный вклад в межрелигиозный диалог, свидетельствуя о жизнеспособности великих христианских традиций аскетизма и мистики.

Памятная встреча в Ассизи, граде святого Франциска, 27 октября 1986 года, между Католической Церковью и представителями иных религий мира показывает, что мужи и жены религии, не оставляя своих собственных традиций всегда могут принимать участие в молитве и трудиться ради мира и блага человечества.
 Церковь должна продолжать работать для сохранения и развития этого духа встречи и сотрудничества с другими религиями на всех уровнях.

Общение и диалог являются двумя существенными аспектами миссии Церкви, которые находят свою бесконечно трансцендентную модель в тайне Троицы, из которой происходит всякая миссия, и к которой всякая миссия должна возвратиться. Одним из великих даров «к Юбилею», который члены Церкви, а особенно Пастыри, могли бы даровать Господу истории в двухтысячный юбилей Воплощения является укрепление духа единства и общения на всех уровнях церковной жизни, «священное благородство», обновленное в постоянной верности Церкви тому, что ей было даровано; новое доверие в благодати и в непрестанной миссии, которая посылает ее к народам мира для свидетельства любви и спасительного милосердия Божьего. Только тогда, когда народ Божий признает дар, являющийся его собственностью во Христе, он сможет сообщать его другим посредством благовестия и диалога.

ГЛАВА VI

СЛУЖЕНИЕ ЧЕЛОВЕЧЕСКОМУ РАЗВИТИЮ

Социальное учение Церкви

32.
В служении семье людей Церковь обращается ко всем мужчинам и женщинам без различия, стараясь вместе с ними создать цивилизацию любви, основанную на всеобщих ценностях мира, справедливости, солидарности и свободы, которые находят свое полное завершение во Христе. Согласно достопамятному утверждению Второго Ватиканского Собора, «радость и надежда, скорбь и тревога наших современников, особенно бедных и всех страждущих – это также радость и надежда, скорбь и тревога учеников Христа, и нет ничего по-настоящему человеческого, что не находило бы отклика в их сердцах».
 Поэтому, Церковь в Азии, со множеством нищих и угнетенных, призвана пребывать в жизненном общении, которое особым образом являет служение любви, которое она несет бедным и беззащитным. 


Если в последнее время Учительство (Магистерий) Церкви все более настаивает на необходимости продвижения истинного и интегрального развития человеческой личности,
 то это осуществляется для того, чтобы соответствовать реальной ситуации народов мира, а также возрастающему сознанию того, что не только действия индивидуумов, но также структуры социальной, политической и экономической жизни зачастую являются врагами человеческого благосостояния. Несоответствия, связанные с увеличивающимся разрывом между теми, кто пользуется возрастающей способностью мира к производству богатства, и теми, кто остается вне прогресса, требуют радикального изменения как менталитетов, так и структур во благо человеческой личности. Большим нравственным вызовом, явленным народам и международному содружеству в том, что касается развития, является мужество обретения новой солидарности, способное осуществить созидательные и эффективные передовые структуры для того, чтобы преодолеть дегуманизирующую отсталость и «сверхразвитость», которая стремиться свести личность к экономической единице в потребительской сети, все более и более угнетающей. Стараясь способствовать этому изменению, «Церковь не предлагает технических решений», но «она вносит свой первый вклад в разрешение срочной проблемы развития, провозглашая истину о Христе, о себе самой и о человеке, а также применяя ее к конкретной ситуации».
 В конечном итоге, человеческое развитие никогда не является исключительно техническим или экономическим вопросом; оно фундаментальным образом является вопросом гуманным и моральным.


Социальное учение Церкви, которое предлагает совокупность принципов мышления, критериев для суждения и директив для действия, 
прежде всего адресуется членам Церкви. Существенным является то, чтобы верные, принимающие активное участие в человеческом развитии, имели глубокое понимание этого ценного corpus учений и принимали его как неотъемлемую часть их евангелизаторской миссии. Поэтому касательно всей воспитательной деятельности, особенно в семинариях и образовательных институтах, отцы Синода подчеркнули важность предоставления верным основательной подготовки по предмету социального учения Церкви.
 Христианские руководители в Церкви и в обществе, особенно миряне – мужчины и женщины, имеющие ответственность в общественной жизни, нуждаются в получении хорошего образования в области этого учения так, чтобы они могли вдохновлять и воодушевлять светское общество и его структуры евангельской закваской.
 Социальное учение Церкви не только напомнит христианским руководителям об их долге, но также предложит им основные принципы действия во имя продвижения человеческого развития и освободит их от ложного понимания личности и человеческой деятельности. 

Достоинство человеческой личности

33.
Не богатство или технология, а человеческие существа являются перводвигателями и получателями развития. Следовательно, тип развития, который выдвигает Церковь, превосходит вопросы экономики и технологии. Он начинается и завершается в совокупности человеческой личности, сотворенной по образу Божию и наделенной Богом достоинством и неотъемлемыми человеческими правами. Различные международные декларации о правах человека и многочисленные инициативы, которые их вдохновили, являются знаком возрастающего внимания в мировом плане по отношению к достоинству человеческой личности. К несчастью, на практике эти декларации зачастую нарушаются. Пятьдесят лет спустя после торжественного провозглашения Всеобщей Декларации Прав Человека множество людей еще подвержены наиболее деградирующим формам эксплуатации и манипуляции, которые делают их настоящими рабами власть имущих, идеологии, экономической власти, угнетающих политических систем, научной технократии или бесцеремонного вмешательства средств массовой информации.


Отцы Синода хорошо осознали грубое нарушение человеческих прав во многих частях света и, особенным образом, в Азии, где «миллионы людей страдают от дискриминации, эксплуатации, нищеты и маргинализации».
 Они утвердили необходимость того, чтобы весь народ Божий в Азии пришел к ясному осознанию необходимого вызова, связанного с защитой человеческих прав и развитием справедливости и мира.

Предпочтительная любовь к бедным

34.
В поисках возвышения человеческого достоинства Церковь показывает свою предпочтительную любовь к бедным и безгласным, потому что Господь уподобился им особым образом (см. Мф 25, 40). Эта любовь не исключает никого, она просто воплощает приоритет служения, о котором свидетельствует христианская традиция. «Эта предпочтительная любовь, как и решения, к которым она нас подвигает, не может не объять безмерных множеств голодных, просящих милостыню, бездомных, людей, лишенных медицинской помощи, и, более того, надежды на лучшее будущее: невозможно не принимать во внимание факта существования этих реальностей. Игнорировать их значит идентифицироваться «богачу», который притворялся, что не знает нищего Лазаря, лежащего у его двери (см. Лк 16,19-31)».
 Это особенно верно в том, что относится к Азии, континенту с богатыми ресурсами и великими цивилизациями, на котором, однако, находятся несколько наибеднейших на земле стран, а более половины населения страдает от лишений, нищеты и эксплуатации.
 Нищие Азии и всего мира всегда будут иметь основания надеяться на евангельскую заповедь любить друг друга так, как Христос возлюбил нас (см. Ин 13,34); и Церковь в Азии не может серьезно не усердствовать в осуществлении этой заповеди по отношению к нищим, словом и делом.


Солидарность по отношению к нищим становится все более вероятной, если сами христиане живут в простоте, следуя примеру Иисуса. Простота жизни, глубокая вера и искренняя любовь ко всем, особенно к нищим и оставленным людям, являются яркими примерами Евангелия в действии. Отцы Синода призвали католиков Азии принять стиль жизни, соответствующий Евангельскому учению, таким образом, чтобы они смогли лучше служить миссии Церкви и чтобы сама Церковь смогла стать Церковью бедных и для бедных.


В своей любви к беднякам Азии Церковь обращается прежде всего к беженцам, к коренным народам и автохтонам, к детям и женщинам, ибо они зачастую являются жертвами тяжелейших форм эксплуатации. Неисчислимое количество людей также страдают от дискриминации по причине их культуры, цвета кожи, расы, касты, экономического состояния или способа мышления. Это относится и к людям, являющимся жертвами дискриминации по причине их обращения в христианство.
 Я присоединяюсь к призыву, обращенному отцами Синода ко всем нациям, чтобы те признали право свободы совести и религии, а также другие фундаментальные человеческие права.


Азия сейчас переживает беспрецедентный опыт, касающийся беженцев, просящих убежища, эмигрантов и иностранных рабочих. В странах, куда эти люди прибывают, они зачастую остаются без друзей, изолированными в культурном плане, обойденными в плане языковом и уязвимыми в плане экономическом. Они нуждаются в поддержке и внимании для того, чтобы сохранить свое человеческое достоинство, а также культурные и религиозные традиции.
 Несмотря на ограниченные возможности, Церковь в Азии щедро пытается стать гостеприимным домом для тех, кто страдает и склоняется под игом, но знает, что в Сердце Иисусовом, для которого никто не чужд, они обретут успокоение (см. Мф 11,28-29).


Почти во всех странах Азии присутствуют многочисленные народы аборигенов, и некоторые из них находятся на самом низком экономическом уровне. Синод многократно подчеркивал, что популяции коренных народов и автохтонов привлечены личностью Иисуса Христа и Церковью, как общиной любви и служения.
 Здесь для Церкви раскрывается огромное поле деятельности в области воспитания и здравоохранения, равно как и в развитии участия в социальной жизни. Католическая община должна усилить пастырскую работу в этих популяциях с особым вниманием к заботам и проблемам справедливости, касающимся их жизни. Это предполагает проявление глубокого уважения к их традиционной религии и их ценностям; а также учитывает необходимость научить их помогать самим себе, таким образом, чтобы они могли трудиться для улучшения своей ситуации и сами евангелизировать свою культуру и свое общество.


Никто не может оставаться равнодушным к страданиям стольких детей в Азии, являющихся жертвами эксплуатации и нетерпимой жестокости, которые не только проистекают от зла, совершенного отдельными лицами, но зачастую являются прямым следствием коррупции социальных структур. Отцы Синода подчеркнули, что детский труд, педофилия и феномен наркомании являются социальными бедствиями, которые непосредственно привлекают детей, а также с очевидностью показали, что эти бедствия сочетаются с другими, такими, как нищета и неудовлетворительная концепция программ национального развития.
 Церковь должна изо всех сил действовать для того, чтобы превозмочь эти бедствия, чтобы действовать на благо наиболее эксплуатируемых и пытаться привести детей к любви Иисусовой, ибо им принадлежит Царство Божие (см. Лк 18,16).


Синод обратил особое внимание на вопрос о женщинах, так как их ситуация остается серьезной проблемой в Азии, где дискриминация и жестокость по отношению к женщинам нередко встречаются по месту жительства, на месте работы и даже в юридической системе. Безграмотность особенно распространена среди женщин, и многие из них третируются как обыкновенный объект для проституции, туризма и шоу-бизнеса.
 В своей борьбе против всех форм несправедливости и дискриминации женщины должны найти союзницу в христианской общине, поэтому Синод предложил, чтобы там, где это возможно, поместные Церкви благоприятствовали деятельность в защиту человеческих прав женщин. Целью должно явиться преобразование положения посредством правильного понимания роли мужчины и женщины в семье, в обществе и в Церкви, благодаря большему осознанию первозданного взаимного дополнения мужчины и женщины и большей оценки важности степени участия женщины во всех областях человеческой жизни. Вклад женщин зачастую был обесценен либо игнорировался, что и привело к такому результату, как обнищание человечества. Церковь в Азии стала бы более ощутимой и эффективной поддержкой достоинства и свободы женщин, поощряя их роль в жизни Церкви, включая и интеллектуальную жизнь, всегда предоставляя им более частую возможность присутствовать и быть активными в миссии любви и служения Церкви.

Евангелие жизни

35.
Служение во благо человеческого развития начинается служением самой жизни, которая является великим даром Божиим. Жизнь - это великий дар, который вверен нам Богом: он вверен нам, как замысел и ответственность. Следовательно, мы являемся хранителями жизни, а не ее собственниками. Мы свободно получаем этот дар, и, в качестве благодарности, мы никогда не сможем освободится от необходимости уважения и защиты жизни от самого ее начала до природного завершения. С момента зачатия человеческая жизнь включает в себя созидательное деяние Бога и имеет особую связь с Создателем, источником жизни и единственным завершением. Не существует ни истинного прогресса, ни истинно цивилизованного общества, и тем более реального человеческого развития без уважения к человеческой жизни, особенно жизни тех, кто не имеет голоса, чтобы защититься самим. Жизнь каждой личности, ребенка в материнском чреве, больного, инвалида или пожилого человека, является даром для всех.


Отцы Синода безоговорочно подтвердили учение относительно святости человеческой жизни, преподанное Вторым Ватиканским Собором и Магистерием, который последовал Собору, как и моя энциклика Evangelium vitae. Я присоединяюсь к отцам Синода для того, чтобы воззвать к верным их стран, где демографический вопрос часто используется в качестве аргумента для эффективного введения аборта и программ искусственного контроля народонаселения; чтобы верные всегда сопротивлялись «культуре смерти».
 Христиане могут проявить свою верность Богу и своему участию в истинном человеческом развитии, поддерживая программы, защищающие жизнь тех, кто не может защитить себя сам, а также участвуя в этих программах.

Здравоохранение

36.
Следуя примеру Иисуса Христа, который испытывал сострадание ко всем и исцелял «всякую болезнь и всякую немощь» (Мф 9,35), Церковь в Азии призвана ко все более активному участию в заботе о больных, ибо именно в этом состоит существенная часть ее миссии – нести спасительную благодать  Христа личности в целом. Как добрый Самаритянин из притчи (см. Лк 10,29-37), Церковь хочет конкретным образом заботиться о больных и инвалидах,
 особенно там, где люди лишены элементарного медицинского ухода по причине их болезни и отверженности обществом.


Во время моих визитов к Церквам различных частей мира я много раз был глубоко тронут экстраординарным христианским свидетельством, преподносимым монашествующими и посвященными людьми, медиками, врачами и другими членами персонала здравоохранения, а особенно теми, кто работает с инвалидами или больными, находящимися на последней стадии их жизни, либо борется против распространения новых болезней, таких как СПИД. Христиане, являющиеся частью медицинского персонала, все более призваны к щедрости и бескорыстию, заботясь о жертвах наркомании и СПИДа, нередко презираемых и оставленных обществом.
 Многочисленные католические медицинские заведения в Азии подвержены притеснению со стороны государственной политики здравоохранения, не основанной на христианских принципах, и многие из заведений испытывают затруднения по причине возрастающих экономических трудностей. Несмотря на эти проблемы, образцовая и бескорыстная любовь, а также благородный профессионализм персонала восхитительно и замечательно служат обществу, представляя собой особенно ощутимый и плодотворный знак верной любви Бога. Этот персонал должно поощрять и поддерживать в творимом им благе. Его активное продолжительное и плодотворное участие является лучшим способом действия для того, чтобы христианские и этические ценности глубоко наполняли системы здравоохранения континента и преобразовывали их изнутри.

Образование

37.
Во всей Азии активная деятельность Церкви на поприще образования обширна и заметна, ибо оно является ключевым в присутствии Церкви среди народов континента. Во многих странах католические школы играют важную роль в евангелизации, инкультурируя веру, научая открытости и уважению и развивая межрелигиозное понимание. Церковные школы зачастую даруют единственную возможность воспитания девочкам, этническим меньшинствам, бедным сельчанам и наименее привилегированным детям. Отцы Синода убеждены в необходимости распространения и развития апостолата образования в Азии, с особым вниманием к неимущим, чтобы и они смогли занять то место, на которое имеют право как граждане и члены своего общества.
 Как заявили отцы Синода, это означает, что католическое образование должно еще отчетливее ориентироваться на повышение человеческого статуса, создавая такую атмосферу, в которой учащиеся получали бы не только элементы школьного образования, но в целом полное человеческое формирование, основанное на учении Христа.
 Католические школы должны продолжать оставаться таким местом, где вера может свободно предлагаться и приниматься. Равным же образом католические университеты, следуя их признанному академическому характеру, должны поддерживать свою ясную христианскую идентичность, чтобы быть христианской закваской в азийском обществе.

Миротворчество

38.
На закате XX века мир все еще подвержен силам, которые порождают конфликты и войны, и Азия, разумеется, не составляет исключения. Прежде всего среди этих сил необходимо отметить любую нетерпимость, а также социальную, культурную, политическую и религиозную маргинализацию. День за днем новое насилие обрушивается на людей и на целые народы, и культура смерти утверждается с неоправданными применениями насилия для разрешения напряжения. В этой подавляющей конфликтной ситуации, которая распространяется по всем частям света, Церковь призвана принять активное участие в межнациональных и межконфессиональных усилиях для установлении триумфа мира, справедливости и примирения. Она продолжает настаивать на урегулировании конфликтов путем переговоров, а не военного вмешательства, и ожидает того дня, когда страны откажутся от войны, как средства осуществления притязаний или разрешения разногласий. Церковь убеждена, что война создает больше проблем, чем разрешает, и что диалог является единственно правильным и благородным путем для достижения взаимопонимания и примирения, что терпеливое и благоразумное искусство миротворчества особым образом благословлено Богом.


Особенно тревожным в Азии является постоянное стремление к наращиванию средств массового уничтожения, аморальное и бесполезное расходование национальных бюджетов, которые, в некоторых случаях, даже не соответствуют необходимым требованиям населения. Отцы Синода также говорили о неимоверном количестве противопехотных мин в Азии, которые ранили либо убили сотни тысяч ни в чем не повинных людей и сделали непригодными для использования плодородные земли, которые могли бы обеспечить производство продуктов питания.
 Ответственность за более активные действия в деле разоружения лежит на всех, а особенно на национальных правительствах. Синод потребовал положить конец производству, продаже и использованию ядерного, химического или биологического оружия, а также призвал тех, кто установил противопехотные мины, оказать помощь в разминировании и восстановлении.
 Помимо этого, отцы Синода молили Бога, ведающего глубинами человеческой совести, вложить чувство мира в сердца тех, кто порывается следовать путями насилия, таким образом, чтобы библейское видение стало реальностью: «и перекуют мечи свои на орала, и копья свои - на серпы: не поднимет народ на народ меча, и не будут более учиться воевать» (Ис 2, 4).


Синод выслушал многочисленные свидетельства о страданиях народа Ирака и о том, что множество иракцев, и особенно детей, погибло из-за недостатка медикаментов и других предметов первой необходимости, по причине все еще действующего эмбарго. Вместе с отцами Синода я желал бы выразить еще раз мою солидарность народу Ирака. Я особенно близок сынам и дочерям Церкви этой страны в молитве и надежде. Синод просил Бога просветить души и сердца тех, кто несет ответственность за достижение справедливого разрешения кризиса, таким образом, чтобы уберечь от иных страданий этот уже многое испытавший народ.

Глобализация

39. В процессе рассмотрения вопроса развития человека в Азии Отцы Синода признали важность процесса экономической глобализации. Принимая во внимание многочисленные позитивные аспекты глобализации, в то же время они подчеркнули, что она осуществлялась в ущерб неимущим,
 так как стремилась отодвинуть неимущих на второстепенный план экономических и политических международных отношений. Довольно много азийских стран неспособны включиться в действующую мировую экономику. Имеется и другой, более значимый аспект, - культурная глобализация, которая стала возможной благодаря современным средствам коммуникации, быстро вовлекшим азийские общества в мировую культуру консумизма, секулярную и материалистическую. Результатом этого явился распад традиционной семьи и социальных ценностей, которые до сих пор поддерживали народы и общества. Все это делает очевидным то, что этические и моральные аспекты глобализации должны непосредственно решаться руководителями наций и организациями, занимающимися человеческим развитием.


Церковь настаивает на необходимости «глобализации без маргинализации».
 Вместе с отцами Синода я призываю отдельные Церкви всего мира, особенно стран Запада, работать для того, чтобы социальная доктрина Церкви с необходимостью воздействовала на формулировки этических и юридических норм, которые должны регулировать мировой свободный рынок и средства социальной коммуникации. Католические руководители и профессионалы должны влиять на правительства, финансовые и коммерческие структуры, дабы они признавали и уважали эти нормы.

Внешняя задолженность

40.
Помимо всего прочего, в своих поисках справедливости в лоне мира с его социальными и политическими контрастами, Церковь не может игнорировать наличия подавляющего груза задолженности многих развивающихся азийских стран, а также ущерба, который является результатом этой задолженности ныне и в будущем. Во многих случаях эти страны обязаны сокращать расходы на жизненно важные потребности, как-то: питание, здравоохранение, жилье и образование, чтобы возместить долги по договорам интернациональным финансовым агентствам и банкам. Это означает, что многие люди поставлены в такие жизненные условия, которые являются оскорблением человеческого достоинства. Сознавая техническую сложность данной проблемы, Синод утверждал, что этот вопрос является испытанием способности народов, обществ и правительств считаться с человеческой личностью и жизнью миллионов человеческих существ, поднимаясь над финансовыми соображениями и материальной заинтересованностью.


Приближение Великого Юбилея 2000-го года является благоприятным временем для Епископских Конференций мира, особенно в наиболее богатых странах, для того, чтобы призвать международные финансовые агентства и банки к поиску средств облегчения ситуации международного долга. Среди наиболее очевидных средств – пересмотр долгов с существенным сокращением задолженности или же попросту погашением, а также финансовые инициативы и инвестиции, направленные на помощь экономике самых бедных стран.
 В то же время отцы Синода также обратились к странам, имеющим задолженности, подчеркнув необходимость развития чувства национальной ответственности и напомнив им важность здравого экономического планирования и хорошего распределения, с призывом принять активное участие в решительной борьбе против коррупции.
 Они напомнили христианам Азии, что те должны осуждать всякую форму коррупции и незаконного присвоения общественных фондов теми, кто обладает политической властью.
 Граждане стран, имеющих задолженности, очень часто были жертвами внутренней бесхозяйственности и неэффективной деятельности, прежде чем стать жертвами кризиса, спровоцированного международным долгом.

Окружающая среда

41.
Когда интересы экономического и технологического прогресса не сопровождаются должным вниманием к равновесию экосистемы, наша земля неминуемо подвергается серьезным экологическим опасностям, приводящим к плачевным последствиям для жизни человеческих существ. Явный недостаток внимания к окружающей природной среде будет продолжаться до тех пор, пока земля с ее потенциалом будет восприниматься просто как объект, используемый в потребительских целях, объект манипуляции в процессе безудержного бега за прибылью.
 Христиане и те, кто воспринимает Бога как Создателя, должны защищать окружающую среду, восстанавливая чувство почитания всех Божьих созданий. Воля Бога – в том, чтобы человек управлял природой не как безжалостный эксплуататор, но как мудрый и ответственный администратор.
 Отцы Синода особенно ходатайствовали о большей ответственности со стороны национальных лидеров, законодателей, деловых людей и всех, кто имеет непосредственное участие в управлении земными ресурсами.
 Затем они подчеркнули необходимость воспитания личности, и особенно молодежи, в духе ответственности по отношению к окружающей среде, в процессе обучения искусству управления творением, вверенным человеку Богом. Защита окружающей среды – не только технический вопрос, но, прежде всего вопрос этический. Общей моральной задачей является забота об окружающей среде, не только в интересах собственного блага, но ради блага будущих поколений.


По всей видимости, в завершение этих размышлений необходимо напомнить, что, призывая христиан работать и жертвовать собой во имя служения человеческому развитию, отцы Синода обратились к фундаментальным библейским и церковным ценностям. Древний Израиль страстно настаивал на неразрывной связи между культом, возносимым Богу, и заботой о бедных, представленных типическим образом в Писании как «вдова, пришелец и сирота» (см. Исх 22,21-22; Втор 10,18; 27,19), которые в обществе того времени были наиболее уязвимыми перед лицом насилия и несправедливости. Неоднократно мы слышали у пророков призыв к справедливости, к правопорядку в человеческом обществе, без которых нет истинного Божественного культа (см. Ис 1,10-17; Ам 5,21-24). В воззвании отцов Синода мы слышим эхо пророков, исполненных Духа Божия, который хочет «милости, а не жертвы» (Ос 6,6). Иисус присвоил Себе эти слова (см. Мф 9,13), то же самое касается и святых, всегда и везде. Внемлем же словам святого Иоанна Златоуста: «Ты хочешь почитать Тело Христово? Не презирай же Его в наготе. Не чти Его здесь, в церкви, шелковыми покровами, если ты на улице оставляешь Его страдать от холода и от недостатка одежды. Ибо Тот, Кто сказал «Сие есть Тело мое» […], сказал также «вы видели Меня алчущим, и не дали Мне есть». […] Какая польза от того, что трапеза Христова исполнена золотых сосудов, если Он Сам погибает с голоду? Прежде насыть алчущих, и тем, что тебе останется, укрась свой алтарь!».
 В призыве Синода к развитию человека и справедливости в человеческих отношениях мы слышим голос древний и в то же время новый. Он древен потому, что поднимается из глубины нашей христианской традиции, которая имеет целью слитную гармонию, желаемую Творцом; он нов потому, что говорит о конкретной ситуации очень многих людей в современной Азии.

ГЛАВА VII
СВИДЕТЕЛИ ЕВАНГЕЛИЯ

Церковь, которая свидетельствует

42.
Второй Ватиканский Собор ясно поучал, что вся Церковь является миссионерской, и что евангелизация является задачей всего народа Божия.
 Поскольку народ Божий в своей совокупности послан для возвещения Евангелия, евангелизация никогда не является индивидуальным или изолированным актом; это всегда общецерковная задача, которая должна исполняться в общении со всей верующей общиной. Миссия едина, ибо она имеет единое начало и одну цель; но в ней присутствует различная ответственность и различные типы действия.
 Во всяком случае ясно, что истинное возвещение Евангелия может присутствовать только в той мере, в какой христиане дают свидетельство жизни в согласии с благовестием, которое они проповедуют: «Первая форма свидетельства – это сама жизнь миссионера, христианской семьи и церковной общины, которая являет новый вид отношений… Усердствуя в подражании Божественному Учителю, все в Церкви могут и должны давать это свидетельство; во многих случаях это единственная возможность быть миссионером».
 Достоверное христианское свидетельство особенно необходимо в наши дни, потому что «современный человек больше верит свидетельству, нежели учителю, опыту, нежели доктрине, жизни и фактам, нежели теории».
 Это совершенно верно и в азийском контексте, где люди более чувствительны к святости жизни, чем к интеллектуальным доводам. Опыт веры и даров Святого Духа становится базой всей миссионерской работы, будь то работа в городе или в селах, в школах или больницах, с инвалидами, эмигрантами или родоплеменными обществами, или посвящения себя прогрессу справедливости и человеческих прав. Любая ситуация для христианина является возможностью явить силу того, чем истина Христова стала для их жизни. Церковь в Азии, воодушевленная многими миссионерами, которые в прошлом героически свидетельствовали о любви Божией среди народов континента, чувствует себя движимой к свидетельству с такой же ревностью о Христе и Его Евангелии. Христианская миссия требует, по меньшей мере, этого.


Осознавая существенно миссионерский характер Церкви, и в полном ожидании надежды нового излияния Духа в момент восшествия в новое тысячелетие, отцы Синода просили, чтобы это постсинодальное апостольское воззвание предоставило некоторые рекомендации и ориентиры тем, кто трудится на широкой ниве евангелизации в Азии.

Пастыри

43.
Дух Святой делает Церковь способной исполнять миссию, которая была ей вверена Христом. Прежде, чем послать Своих учеников как свидетелей, Иисус даровал им Святого Духа (см. Ин 20,22), который действовал через них и производил переворот в сердцах тех, кто им внимал (см. Деян 2,37). То же самое истинно и для тех, кого Он посылает сейчас. Благодатью Таинства, неким образом все крещеные посылаются продолжать миссию спасения Христова, и могут исполнять эту задачу именно потому, что любовь Божия излилась в сердца их Духом Святым, данным им (см. Рим 5,5). Но, с другой стороны, эта общая миссия исполняется в Церкви благодаря многообразию специальных служений и харизм. Именно Апостолам и их преемникам Христос вверил первостепенную ответственность в миссии Церкви. В силу епископского рукоположения и иерархического общения с Главою Епископской Коллегии, Епископы получают мандат и авторитет для научения, управления и освящения народа Божия. Волею Самого Христа преемник Петра – скалы, на которой воздвигнута Церковь (см Мф 16,18), – исполняет, в лоне коллегии епископов, специальное служение единства. Епископы должны исполнять свое служение в единстве с преемником Петра, который является гарантом истины их учения и их полного общения с Церковью.


Священники, связанные с Епископами в возвещении Евангелия, своим рукоположением призваны быть пастырями стада, проповедниками Благой Вести спасения и служителями Таинств. Для служения Церкви в качестве распорядителей Христовых, Епископы и священники нуждаются в хорошем образовании и в образовании постоянном, которое должно даровать им возможность обновления в человеческом, духовном и пастырском плане, а также в курсах богословия, духовности и гуманитарных наук.
 Народы Азии нуждаются в том, чтобы открыть в членах клира не только работников милосердия или иерархических администраторов, но также людей, сердце и душа которых глубоко наставлены в предметах духовных (см Рим 8,5). Уважение, которым азийцы окружают людей, наделенных авторитетом, должен сопровождаться ясной моральной бескомпромиссностью со стороны тех, кто имеет служебную ответственность в Церкви. Своей молитвенной жизнью и ревностным служением, образом примерной жизни священники несут красноречивое свидетельство Евангелия общинам, которыми они руководят во имя Христа. Я со рвением молюсь о том, чтобы рукоположенные служители Церкви в Азии жили и трудились в духе общения и сотрудничества с Епископами и всеми верными, свидетельствуя о той любви, о которой Иисус сказал, что она явится признаком истинных учеников (см. Ин 13,35).


Я особенным образом желаю подчеркнуть заботу Синода относительно подготовки тех, кто будет ответственным за организацию и обучение в семинариях и на богословских факультетах.
 После серьезного освоения священных наук и областей, связанных с ними, они должны получить специальное образование, которое сосредоточено на священнической духовности, на искусстве духовного водительства и других аспектах трудной и тонкой задачи, которая ожидает их в деле воспитания будущих священников. Здесь идет речь об апостольстве первостепенной важности во благо Церкви и для ее жизнедеятельности. 

Институты посвященной жизни

и миссионерские общества

44.
В постсинодальном Апостольском воззвании Vita consecrata я настаивал на глубокой связи между посвященной жизнью и миссией. Через три измерения: confessio trinitatis, signum fraternitatis и servitium caritatis, посвященная жизнь являет миру любовь Божию через особое свидетельство о спасительной миссии Иисуса, совершенной в ее всецелом посвящении Отцу. Признавая, что в Церкви всякая деятельность поддерживается молитвой и единением с Богом, Церковь в Азии окружает глубоким уважением и высоким почтением созерцательные монашеские общины, ибо она считает их источником воодушевления и особой поддержки. Следуя рекомендациям отцов Синода, я весьма поощряю основание монашеских и созерцательных общин повсюду, где это возможно. Ибо, как напоминает нам Второй Ватиканский Собор, задача создания града земного находит свое основание в Господе и направлена к Нему для того, чтобы строящие не рисковали бы трудиться напрасно.


Поиск Бога, жизнь общения и служения ближнему являются тремя характеристиками посвященной жизни, способными дать христианское свидетельство, привлекательное для народов современной Азии. Специальная Ассамблея по Азии особым образом призвала посвященных людей стать свидетелями всеобщего призвания к святости и стать для христиан и не христиан яркими примерами самоотдачи и бескорыстной любви ко всем, особенно к самым малым братьям и сестрам. В мире, где смысл Божьего присутствия зачастую умаляется, посвященные люди должны давать убедительное и пророческое свидетельство первенства Бога и вечной жизни. Своей жизнью в общине они свидетельствуют о ценностях христианского братолюбия и о преобразующей силе Благой Вести.
 Все, принявшие посвященную жизнь, призваны стать водителями по путям поиска Бога, поиска, который всегда беспокоил сердце человека, и который особенно ощутим в Азии благодаря многочисленным духовным и аскетическим путям.
 В многочисленных религиозных традициях Азии мужчины и женщины, посвящающие себя созерцательной и аскетической жизни, окружены большим уважением, и их свидетельство пользуется необыкновенной силой убеждения. Их существование, проводимое в общине, в тихом и спокойном свидетельстве, может стать вдохновением для развития более гармоничной жизни в обществе. От посвященных мужчин и женщин в христианской традиции ожидают не меньшего. Их тихий пример бедности и отрешенности, целомудрия и ясности, самоотдачи в послушании может стать красноречивым свидетельством, способным коснуться всех людей доброй воли, и вести таким образом к плодотворному диалогу как с культурами и религиями, которые их окружают, так и с бедными и беззащитными. Это делает посвященную жизнь предпочтительным средством плодотворной евангелизации.
 Отцы Синода признали жизненно важную роль монашеских орденов и конгрегаций, равно как и Миссионерских институтов и Обществ Апостольской Жизни, которую они сыграли в евангелизации Азии в течение минувших столетий. Синод решил выразить им благодарность Церкви за этот великолепный вклад и поощрил не падать духом в их миссионерской деятельности.
 Я присоединяюсь к отцам Синода, чтобы призвать всех посвященных людей к самоотдаче с обновленным рвением в возвещении спасительной истины Христовой. Все должны получать соответствующее образование и подготовку, которые были бы сосредоточены на Христе, и в то же время соблюдали фундаментальную харизму Института, которому они принадлежат, обращая особое внимание на личную святость и личное свидетельство; также необходимо, чтобы в их духовности и образе жизни они были бы внимательны к духовному наследию людей, среди которых они живут и которым служат.
 Сохраняя свою специфическую харизму, они должны влиться в пастырский план епархии, в которой они работают; и поместные Церкви, со своей стороны, должны благоволить сознанию идеала монашеской и посвященной жизни, развивая такие призвания. Это подразумевает, что всякая епархия должна установить пастырскую программу по работе с призваниями, назначая нескольких священников или монашествующих для полноценной работы с молодежью, дабы помочь ей услышать Божественный призыв и сделать необходимое решение.


В рамках общения вселенской Церкви я не могу не призвать Церковь в Азии посылать миссионеров и вне Азии, даже если она сама нуждается в работниках в винограднике. Я счастлив констатировать, что Миссионерские Институты и Общества Апостольской Жизни недавно были основаны во многих странах Азии; это показывает, что миссионерский характер Церкви явно признан и что отдельные Церкви в Азии осознают свою ответственность в проповеди Евангелия всему миру.
 Отцы Синода рекомендовали, чтобы «там, где это еще не произошло, Миссионерские Общества и Общества Апостольской Жизни должны быть основаны в каждой поместной Церкви и твердо укоренены в их особой деятельности в пользу миссии ad gentes, ad exteros и ad vitam».
 Такая инициатива может приносить только обильные плоды, не только Церквам, обретающим миссионеров, но также тем, кто их посылает.

Миряне

45. Как ясно показал Второй Ватиканский Собор, призвание верных мирян полностью определяет их положение в миру, где они исполняют самые разнообразные задачи, где они призваны распространять Евангелие Иисуса Христа.
 Наделенные благодатью крещения, миропомазания и призвания, все миряне являются миссионерами; и поле их миссионерской деятельности -широкий и сложный мир политики, экономики, промышленности, воспитания, масс-медиа, науки, технологии, искусства и спорта. Во многих странах Азии множество мирян уже действуют как истинные миссионеры и они встречают множество азийских братьев, которые никогда еще не имели контакта со священниками или монашествующими.
 Я выражаю им признательность всей Церкви и поощряю всех верных мирян принять свою роль в жизни и миссии народа Божия, как свидетелей Христовых везде, где они находятся. 


Пастыри наделены миссией обеспечить мирян соответствующим образованием, чтобы они были евангелизаторами, отвечающих требованиям современного мира, не только согласно мудрости и плодотворности мира, но также согласно расположению сердца, обновленного и укрепленного истиной Христовой.
 Свидетели Христа во всех областях жизни общества, верные миряне могут играть уникальную роль в борьбе против несправедливости и угнетения, для этого они также должны быть подготовлены соответствующим образом. Я присоединяюсь к отцам Синода, которые для совершения этого, предлагают организовать на епархиальном или национальном уровне центры образования мирян, которые готовили бы их для миссионерской работы в качестве свидетелей Христовых в современной Азии.
 

Отцы Синода проявили свою заботу по поводу участия в Церкви, где никто не должен чувствовать себя исключенным. Они считают, что более широкое участие женщин в жизни и миссии Церкви в Азии является особенно насущной необходимостью. «Женщина имеет совершенно особенную способность передачи веры, поэтому Сам Иисус призвал ее к евангелизации. Это именно то, что происходит с Самаритянкой, которую Иисус встречает у колодца Иаковлева, и которую Он избирает для первого распространения новой веры не на иудейской территории».
 Дабы благоприятствовать их служению в Церкви, необходимо предоставить женщинам лучшие возможности принимать участие в курсах богословия, а также и в иных областях обучения; в семинариях и обителях образования, мужчины должны научиться воспринимать женщину как сотрудницу в апостольстве.
 Нужно предоставить возможность женщинам плодотворно участвовать в пастырских программах, в епархиальных  приходских советах, на епархиальных Синодах. Их способности и служения, которые они несут в области здравоохранения и воспитания, в подготовке верных к Таинствам, в устроении общин и в созидании мира, должны быть всецело признаны. Отцы Синода констатировали следующее: присутствие женщины в миссии любви и служения Церкви явно помогает азийцам, особенно бедным и оставленным, открыть для себя Лик Иисуса, исцеляющий и умиротворяющий.
 

Семья

46. Семья является естественным местом возрастания молодых поколений к личной и социальной зрелости. Она также является носительницей наследия самого человечества, потому что в ней жизнь передается от поколения к поколению. Семья занимает важное место в азийских культурах, и, как подчеркнули отцы Синода, семейные ценности, такие как сыновнее уважение, любовь и забота к пожилым и больным людям, любовь по отношению к детям и гармония высоко почитаются во всех культурах и религиозных традициях Азии. 


Согласно христианскому видению, семьи

я – это «домашняя Церковь» (Еcclesia domestica).
 Христианская семья, как и вся Церковь, должна быть местом, где Евангельская истина является жизненным правилом и даром, который члены семьи даруют более широкому обществу. Семья представляет не только объект пастырской заботы Церкви, для Церкви она также является одним из самых эффективных деятелей евангелизации. Христианские семьи сегодня призваны свидетельствовать о Евангелии в трудное время и в трудных обстоятельствах, в то время как сама семья подвергается опасности со стороны всячески противоборствующих сил.
 Для того чтобы евангелизировать в таком контексте, христианская семья должна воистину быть «домашней Церковью», живущей со смирением в своем призвании и любви.


Как подчеркнули Отцы Синода, это означает, что семья должна принять активное участие в жизни прихода, принимая Таинства, особенно же Евхаристию и Покаяние, и активно включиться в служение братьям. Это также означает, что родители должны усердствовать в том, чтобы в то время, когда семья вместе, было отведено место молитве, чтению Библии и размышлению, особым молебнам с предстоятельством родителей, а также здоровому отдыху. Все это поможет христианской семье стать домом евангелизации, где каждый член испытывает любовь Божию и сообщает ее другим.
 Отцы Синода также подчеркнули роль детей в евангелизации, как в лоне их семьи, так и в более широких общинах.
 Будучи убежденным, что «будущее мира и Церкви проходит через семью»,
 я еще раз повторяю призыв к изучению и воплощению того, что я, в следствие пятой ординарной Ассамблеи Синода Епископов в 1980, представил по теме семьи в Апостольском воззвании Familiaris consortio.

Молодежь

47.
Отцы Синода были особенно внимательны к вопросу молодежи в Церкви. В изменчивом азийском контексте она сталкивается со многими сложными проблемами. Церковь чувствует необходимым напомнить ей об обязанностях, которые действительно ей надлежит исполнять в том, что касается будущего общества и Церкви, оказывая ей поддержку и помощь во всякое время, дабы она действительно могла принять эти обязанности. Церковь предлагает молодежи истину Евангелия как тайну, приносящую радость и освобождение, тайну, которая должна изучаться, переживаться и быть разделенной с другими с убеждением и мужеством.


Если мы хотим, чтобы юноши и девушки были истинными миссионерами, необходимо, чтобы церковь уделила им особенное пастырское внимание.
 Разделяя желание отцов Синода, я рекомендую, чтобы по возможности, каждая епархия в Азии назначила капелланов для молодежи и духовников, которые могли бы развивать духовное формирование и апостольство молодежи. Католические школы и приходы играют жизненно важную роль в том, чтобы дать юношам и девушкам цельное образование, которое способствовало бы их продвижению по пути истинного самообладания, и помогло бы развить в себе необходимые для миссии человеческие качества. Апостольские молодежные движения или клубы дают возможность приобрести опыт христианской дружбы, настолько важной для молодежи. Приходы, ассоциации и движения могут помочь юношам и девушкам лучше противостоять социальному напряжению, предоставляя им возможность не только возрастать к более зрелой христианской жизни, но и помогать им ориентироваться в карьере и определении своего призвания. 


Для христианского образования молодежи в Азии в первую очередь необходимо, чтобы юноши и девушки, которые являются не просто объектом пастырской заботы Церкви, были бы признаны «движущей силой и сотрудниками миссии Церкви в многообразной апостольской деятельности любви и служения».
 В приходах и епархиях юноши и девушки должны быть призваны к участию в организации касающихся их мероприятий. Их бодрость и энтузиазм, дух солидарности и надежда делают их способными стать миротворцами в разрозненном мире, и поэтому весьма обнадеживающе видеть молодежь, принимающую участие в программах по обмену между отдельными Церквами Азии и странами континента, и расширять межрелигиозный и межкультурный диалог.

Средства социальной коммуникации

48. В эру глобализации «средства массовой информации приобрели такое значение, что для множества людей они являются главным источником информации и образования. Они ведут и вдохновляют индивидуальные, семейные и социальные поступки. Особенно молодое поколение растет в мире, обусловленном масс-медиа».
 Мы видим в мире рождение новой культуры, которая «происходит именно от того, что существуют новые способы коммуникации с новым языком, новой техникой, новыми образами действия».
 Исключительная роль, присущая средствам социальной коммуникации в формировании мира, его культур и способов мышления, повлекла обширные и быстрые изменения в азийском обществе.


Неизбежно то, что евангелизаторская миссия Церкви также является глубоко подверженной глубокому влиянию напору масс-медиа. Поскольку средства массовой информации имеют все возрастающее влияние в Азии вплоть до весьма отдаленных регионов, они могут во многом способствовать возвещению Евангелия по всем четырем сторонам континента. Во всяком случае, «недостаточно использовать их для того, чтобы обеспечить распространение христианского послания и учения Церкви, но необходимо включить послание в эту «новую культуру», созданную современными средствами коммуникации».
 С этой целью Церковь должна использовать средства полной интеграции масс-медиа в своею пастырскую программу и деятельность, чтобы, эффективно их используя, люди и целые народы были бы тронуты могуществом Евангелия, и чтобы азийские культуры были все более проникнуты ценностями Царствия Небесного.


Я хочу присоединиться к похвале, которую отцы Синода воздавали Radio Veritas Asia, единственной континентальной радиостанции для Церкви в Азии, которая в течение почти тридцати лет трудится в области евангелизации посредством радиопередач. Необходимо, чтобы Епископские конференции и епархии в Азии дополнили это превосходное орудие миссии собственной языковой программой, помощью персоналом и финансовыми средствами.
 Кроме радио, католические публикации и агентства прессы могут помочь в распространении информации и дать возможность воспитанию и постоянному религиозному образованию по всему континенту. Там, где христиане в меньшинстве, эти средства смогут очень заметно способствовать поддержке и подпитке католической идентичности, имея ввиду принципы католической морали.


Я присоединяюсь к рекомендациям отцов Синода к тому, что касается евангелизации через средства социальной коммуникации, этот «современный ареопаг», в надежде, что они смогут послужить развитию человека и распространению истины Христовой и учения Церкви.
 Было бы хорошо, чтобы каждая епархия, по возможности, могла иметь в своем распоряжении бюро средств массовой информации. Приучение к работе с масс-медиа, а не только критическая оценка их продукции, должно занимать все более важное место в образовании священников и семинаристов, монашествующих и катехизаторов, мирян, активно задействованных в различных профессиях, учащихся католических школ и членов приходских общин. Принимая во внимание широкое влияние средств массовой информации и их чрезвычайное воздействие, необходимо, чтобы католики начали работать с членами иных Церквей и церковных Общин, а так же с приверженцами других религий для того, чтобы в средствах массовой информации было обеспечено место духовным и нравственным ценностям. Я присоединяюсь к отцам Синода в том, чтобы поощрить развитие специальных пастырских планов, касающихся коммуникаций, как на национальном, так и на епархиальном уровне, согласно указаниям пастырской Инструкции Aetatis Novae, уделяя особое внимание особым для Азии обстоятельствам.

Мученики

49. Если программы образования и стратегии, выработанные для евангелизации, имеют собственную значимость, не менее важным остается то, что именно мученичество раскрывает сущность христианского послания. Само слово «мученик» означает свидетеля, и те, кто пролил свою кровь за Христа, дали последнее свидетельство достоверной ценности Евангелия. В Булле открытия великого Юбилея 2000-го года Incarnationis mysterium я настаивал на том, что воспоминание мучеников является жизненно необходимым: «С психологической точки зрения мученичество является наиболее красноречивым доказательством истинности веры, которое может придать человеческое лицо даже самой жестокой смерти, и которое являет свою красоту даже в самых жестоких преследованиях».
 На протяжении веков Азия дала Церкви и миру огромное количество этих героев веры, и из сердца Азии с силой возносится гимн прославления: Te martyrum candidatus laudat exercitus. Это песнь тех, кто умер за Христа на азиатской земле в течение первых веков Церкви, это также восклицание радости мужчин и женщин недавнего времени, таких как Павел Мики и его сотоварищи, святой Лоренцо Руис и его сотоварищи, Андрей Дунг Лак и его сотоварищи, святой Андрей Ким Таэгон и его сотоварищи. Пусть же многочисленный сонм мучеников Азии, древних времен и современности непрестанно являет Церкви в Азии, что есть свидетельство об Агнце, в Крови Которого они очистили и обелили свои одежды (см. Откр 7, 14)! Пусть же они пребывают непокоренными свидетелями истины, которую христиане призваны возвещать всегда и повсюду и которая является ни чем иным, как силою Креста Господня! Пусть же, наконец, кровь мучеников Азии будет ныне и всегда семенем новой жизни Церкви по всему континенту!

ЗАКЛЮЧЕНИЕ

Благодарность и поощрение

50. В заключение этого пост-синодального Апостольского Воззвания, которое, пытаясь определить то, что Дух говорит Церквам в Азии (см. Откр 1, 11), усердствовало ради плодотворности специальной Ассамблеи по Азии Синода Епископов, я желаю выразить вам благодарность Церкви, всем вам, дорогие братья и сестры Азии, которые различным образом способствовали успеху этого важного церковного события. В первую очередь и прежде всего мы возносим нашу хвалу Богу за богатство культур, языков, традиций и религиозной чувствительности этого великого континента. Благословен Бог за азийские народы, столь богатые в их многообразии и в то же время единые в поиске мира и полноты жизни! Особенно сегодня, в непосредственной близости двухтысячелетнего Юбилея рождения Христова, мы благодарим Бога за то, что Он избрал Азию земной обителью Своего Воплощенного Сына, Спасителя мира.


Я не могу не выразить свое почтение Епископам Азии за их глубокую любовь к Иисусу Христу, к Церкви и народам Азии за их свидетельство церковного общения и за их щедрую преданность задачи евангелизации. Я признателен всем тем, кто формирует большую семью Церкви в Азии: духовенству, посвященным людям, миссионерам, мирянам, семьям, молодежи, народам-автохтонам, труженикам, бедным и удрученным. В самой глубине моего сердца есть особое место для тех, кто в Азии преследуется из-за их веры во Христа: они являются скрытыми столпами Церкви, к которым Сам Христос обращается со словами утешения: «Блаженны вы в Царствии Небесном!» (см. Мт 5,10).


Слова Иисуса укрепляют Церковь в Азии: «Не бойся, малое стадо! ибо Отец ваш благоволил дать вам Царство» (Лк 12,32). Верующие во Христа еще в малом количестве на этом огромном, чрезвычайно заселенном континенте. Но вместо того, чтобы составлять стесненное меньшинство, они обладают живой верой, они исполнены надежды и жизнеспособности, которую может принести только любовь. Своими смиренными, но мужественными поступками они оказали влияние на культуры и общества в Азии, особенно на жизнь нищих и беззащитных, многие из которых не разделяют католической веры. Они являются везде для всех христиан примером расположенности к тому, чтобы делиться сокровищем благой вести «во время и не во время» (Тим 4,2). Они обретают силу в безмерной мощи Святого Духа, благодаря которому, несмотря на слабое в целом количество членов Церкви в Азии, присутствие Церкви является как бы закваской, которая тихим и скрытым образом поднимает все тесто (см. Мт 13, 33).


Народы Азии нуждаются в Иисусе Христе и Его Евангелии, ибо континент жаждет воды живой, которую только Он один может дать (см. Ин 4,10-15). Ученики Христовы в Азии должны быть щедры в своих усилиях исполнения миссии, полученной от Господа, Который обещал пребывать с ними до скончания века (см. Мт 28, 20). Исполненная упования на Господа, Который не оставит тех, кого Он призвал, Церковь в Азии с радостью вершит свое паломничество к третьему тысячелетию. Ее единая радость исходит от того, что она разделяет с множеством народов Азии неизмеримый дар, который она сама получила – любовь Иисуса Спасителя, и ее единственным притязанием является продолжение миссии служения и любви, чтобы все народы Азии «имели жизнь и имели ее с избытком» (Ин 10, 10).

Молитва Матери Христовой

51.
Стоя лицом этой огромной миссии мы обращается к Марии, Матери Спасителя, к Которой, как утверждают отцы Синода, христиане Азии испытывают великую любовь и привязанность, и Которую они почитают как собственную Матерь и Матерь Христову.
 По всему континенту имеются некоторые церкви и святилища, посвященные Марии, в которых собираются не только христиане, но и приверженцы иных религий.

Марии, образу всех учеников и ясной Звезде новой евангелизации, я вверяю Церковь в Азии на пороге Третьего Тысячелетия христианской эры, доверяя ее вниманию, которое всегда внемлет, ее Сердцу, которое всегда принимает, ее молитве, которая никогда не перестает быть:

Святая Мария, Дочь Всевышнего,

Дева Матерь Спасителя и наша Матерь,

обрати взор свой к Церкви,

которую Сын Твой взрастил на земле Азии.

Будь ее водительницей и ее образом

в то время, как она продолжает миссию любви

и служения Твоего Сына в Азии.

Ты всецело и свободно приняла

Призыв Отца стать Матерью Божией,

научи нас освободить сердце наше 

от всего, что не исходит от Бога,

чтобы и мы были наполнены

Духом Святым, нисходящим с вышних.

Ты созерцала тайны божественной воли в тишине своего сердца.

Помоги нам различать на нашем пути 

знамения могущественной десницы Бога.

Ты поспешила посетить Елисавету

и помогала ей в дни ожидания, 

испроси для нас такого же духа рвения 

и служения в деле евангелизации.

Ты воспела хвалы Господу,

Веди нас к радостному благовестию 

веры во Христа Спасителя.

Ты жалела тех, кто был в нужде и умолял за себя Сына Твоего,

научи нас никогда не бояться

говорить Иисусу о мире и миру об Иисусе.

Ты пребывала у подножия Креста,

Когда Твой Сын предал дух,

будь с нами тогда, когда мы пробуем

духовно быть с теми, кто страдает

и быть готовыми служить им.

Ты молилась с учениками в горнице,

помоги нам быть послушными Духу

и идти везде, куда Он нас ведет.

Охрани Церковь

от всех угрожающих ей сил.

Помоги ей быть истинным образом

Пресвятой Троицы.

Молись, чтобы через любовь и служение Церкви

все народы Азии смогли познать Сына Твоего,

Иисуса Христа, единственного Спасителя мира,

и вкусить радость полноты жизни.

О Мария, Матерь нового творения

и Матерь Азии,

молись о нас, твоих детях, ныне и всегда!

Дано в Нью-Дели, в Индии, 6-го ноября 1999, на двадцать втором году моего понтификата
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